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AHHOTanMs. B naHHON cTaThe paccMaTpUBAETCS MHTErpalus U BIUSHUE
BUpTyasibHOH peanbHOcTH (BP) B HedTerazoBoil orpaciu ¢ aklieHTOM Ha €€ pojb B
00y4Y€HHUH, MPOEKTUPOBAHUM M ONEPATUBHOM yIMpaBiieHUU. B Hel momuepKuBaroTCs
npeumyiniectBa BP B moBbimeHnn O6e3omacHOCTH, 3(PQPEKTUBHOCTH U MPUHSITUU
pemernii. Ha npumepe xommanum «MeccosixanedTerasy MOKa3aHbl TMPAKTHYCCKUC
MPUIOKEHUS Uil yOAJEHHOIO MOHMTOPMHIA M COBMECTHOTO IPOEKTUPOBAHUS.
HccnenoBanne mnomuepkuBaeT mnoreHuuan BP B Bu3yanu3auum DOpPOEKTOB U
MHTEPHPETALMH TAHHBIX, TO3ULIMOHUPYS €€ KaK KIIOUYEeBYIO0 TEXHOJIOTHIO 1JIs1 OyIyIIHnX
JOCTHKEHHM B HE()TEra30BOM CEKTOpE.

KiroueBble cioBa: HedTerasoBas oTpaciib, OOCIyKHBaHHE OO0OpYIOBaHHUS,
BEIYLLHN OIeparop, COBMECTHOE IIPOEKTUPOBAaHKE, UHTErpauus BP-rexHonorui.

«B ycloBHSX CTPEMHUTENBHO Pa3BUBAIOLIETOCS MHOTO00pa3usi COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUH OCHOBOIONAraOIMUA NPUHIUI IIU(GPOBON TpaHChHOpMALIMK TPUOOpeTaeT
KJIIOYeBOE 3HaueHue B cdepe NPeANpUHUMATEIBCKOW ACSITENbHOCTH, U 3TO
YTBEPKJIEHUE OCOOEHHO aKTyallbHO B TaKHUX CEKTOpax, Kak HeQTh U ra3» [6, c.363].
PazButne u BHeapenne BP-texHomoruii, mocturaer OecHpeneleHTHBIX MaciiTaboB.
BP oOnamaer noreHUManoM i PEBOJIOLMOHHOTO W3MEHEHHS TPaJuLUOHHBIX
MPOLIECCOB, BKJIIOUas pasBenky, OypeHue u oOyuenue. MmmepcuBHas npupoga BP
o0ecreunBaeT yHUKaJIbHYIO IUIaTGOpMy Ui MOJIEIMPOBAHHUS CIIOKHBIX YCIOBUU H
nporeayp, nmnpeiaras Oosiee 0Oe30MacHYl0 M SKOHOMHUYECKH dA(PPEeKTUBHYIO
albTEpHATHBY TPAJULUMOHHBIM MeToAaMm. Llenap JaHHOro MuccienoBaHUS — HU3YUYUTh
pasnuyHble NpeumylecTBa npuMeHeHus: BP B HedTerazoBoil oTpaciau U OLEHUTh HX
BIIMSIHHE.

«BuprtyanpHas peanpHOCTh (virtual realty mmm VR) — 3710 BBICOKOpa3BuTas
dbopMa KOMIIBIOTEPHOTO MOJEIUPOBAHMS, KOTOpas TO3BOJIAET IOJB30BATENIO
MOTPY3UTHCS B HMCKYCCTBEHHBIH MHpP M HEIMOCPEACTBEHHO JEMCTBOBAaTh B HEM C
MOMOLIBIO CIIELMAIBHBIX CEHCOPHBIX YCTPOUCTB, KOTOPBIE CBSI3bIBAIOT €r0 JBUKEHUS C
aynuoBu3yasibHbIMU 3 dextamu. [Ipu 3TOM 3puUTEIbHBIE, CIYXOBBIE, OCA3ATENIbHBIE U
MOTOPHBIE€ OLIYLIEHUS II0OJIb30BATENS 3aMEHSIOTCA WX HMUTAUWEl, IeHepupyeMoMn
KoMIbroTeEpOM» [4, ¢. 897].
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BP-T'apuutypsl, Takue kak: Pico 4, HTC Vive Pro 2, Meta Quest 3 — 3T0
CJIOKHBIE YCTPOMCTBA, KOTOPBIE CIIyKaT ILI03aMU B BUPTyaJIbHbIE MUPbl. OqHUMU U3
BaYKHBIX XapaKTEPUCTHK MPU BbIOOPE yCTPOMCTBA SBISETCA: pa3pelieHUE IKpaHa, TUIL
mucrtuiesi, yron od3opa (FOV), yacrora o6HoBIIeHUs SKpaHa, HaBuranus. OTcinexuBas
JBUKEHUS TOJIOBBI TOJB30BATEIsl U COOTBETCTBYIOLIMM O0Opa3oM peryaupys Ioje
3penus, BP-rapuutypsl oOecrneuumBalOT MOTPYKEHHUE B pPEATBbHOCTb, KOTOpOE B
TOYHOCTH TOBTOPSAET €CTeCTBEHHOE Bocmpusitue. Cucremsl BP Takke BKIIOYAIOT B
cebs pydHbIE KOHTPOJUIEPHl M MEXaHM3Mbl TaKTWJIBHOW oOOpaTHOW cBs3u. B
He(dTerazoBoi oTpaciau, ITH KOMIIOHEHTHI MOTYT IIOMOYb B MOJEIMPOBAHUHN PEATbHBIX
CLICHAPUEB.

Nzyuennem BHenpenus BP-texHomoruii B HeyTerazoByro OTpacib 3aHUMAJHCh,
takue uccnenonarenu, kak K.1. Kysemun, T.C. [Ienucosa, P.X. A3uesa.

K.M. Ky3bMuH noguepKuBaeT TEHACHIMIO K UCIIOIb30BAHUIO (PYHKIIMOHAIBHBIX
BP-pemienuii, 0coOeHHO NpU MOATOTOBKE MEPCOHANa K BBINOJHEHHIO KOHKPETHBIX
3amad. ABTOp OTMEYaeT, 4To BP-CUMyisITOpbl HCIONB3YIOTCS I COBEPILIEHHO
Pa3JINYHBIX CLIEHAPHEB — OT aBAPUMHOIO OTKJIFOUYEHMS 10 JIMKBHUJALMM I10CIEICTBUM
CTUXUMHBIX O€/CTBUIA, TOBBIIIAs YpPOBEHb 3HAHWUW TMEepCOHANAa H OOecreYnBas
MPaKTUYECKHUI ONBIT B O€30macHOil cpefe. ABTOP MMOAYEPKUBAET 3aMETHBIN pa3phiB B
ypoBHe BHeapenuss BP mexnay Poccueit u 0osiee TEXHOJOTMUECKH Pa3BUTHIMU
ctpanamu. B kauectBe orpannuenuii K.M. Ky3pMuH BBIAENSET: BBICOKYIO CTOMMOCTD U
TEXHOJOTMYECKHE Oaphepbl, B TOM YHUCJIE HEOOXOAUMOCTh B CHELHAIM3UPOBAHHOM
o0opyn0oBaHUM, Kak B TeX e cambix BP-rapuutypax. Hecmotps Ha TpynHoctu, K.H.
Ky3pMuH OTMEUaeT yCTOMUMBBIA POCT MOMYISIPHOCTU U cTioib30Banus BP, ocobenno
B 00y4YeHHH U 00CCIIeYeHNH O€30IMaCHOCTH B OTMACHBIX YCIIOBHSX [5].

T.C. JleHucoBa mnogyepkuBaeT, 4yto HUHTerpauus BP-texHonmoruii mo3BoisieT
CHU3UTD 3aTpaThl Ha OOCITY)KMBaHHUE OOOPYAOBAHMS M KOJIMYECTBO omuOok A0 30 %.
Kpome Toro, Bpemsi MpOEKTUPOBAHHUS U CTPOUTEIHCTBA MOXKET OBITH COKpatieHo Ha 30
-50 % u 7-30 % cooTBeTCTBEHHO. ABTOp OTMeuaeT, yTo TexHosoruss BP Obuia
YCIIEIIHO BHEAPEHA B MEXKIYHApPOIHBIX KOMIAHUAX M B MHWJIOTHBIX YCTAaHOBKaxX B
POCCUICKHUX KOMITaHUSX, Takux Kak «lasmpomuedTb». M3 orpanuveHuii BHenpeHUs
BP aBrop oOpam@aer BHUMaHHWE Ha: HEXBAaTKy CIELUAJIMCTOB, YMEIOIUX HX
UCIIOIb30BaTh, MPOOJIEMbl  KHOepOEe30MmacHOCTM W KOH(PUISCHIHUAIBHOCTH  Ha
MPOMBIIIJIEHHBIX  NPEANPUITUSAX  M3-32  CTPOTHX  CTAHJAPTOB  BHYTPEHHUX
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX CETEH, HEXBATKA OTE€YECTBEHHOIO OOOPYJOBaHUS U CTaHIAPTOB,
He00XxonuMbIX 1711 VR-yCTpONCTB poccuiickoro mpou3BoAcTB [3].

P.X. AzueB cuutaer, uto VR — 3TO HE TOJBKO MHCTPYMEHT JJIs YIy4IICHUS
ONEPATUBHOMN CBSI3U, HO W JCHCTBEHHBIM NIEMEHT B CHIDKEHHM JKCILIyaTal[MOHHBIX
pacxoJ0B, MOBBIIIEHUU CTaHAAPTOB OE30MACHOCTH U JUBEPCU(DUKAIIMN CEPBUCHBIX
MPeIIoKEHUNH. ABTOp OTMEUaeT HCIONb30BAaHUE TAaKUX TapHUTYp, Kak Microsoft
HoloLens, koTopple  TO3BOJSIOT  BBICOKOKBATU(UIMPOBAHHBIM  HH)KEHEpam
OJTHOBPEMEHHO KOHTPOJIMPOBaTh HECKOJIIBKO AaKTHBOB, OINTHMHU3HUPYsS YIAJCHHbBIC
ommepalMd ¥ CHOCOOCTBYS THIATENIbHOMY ayauTy Oe3omacHocTH. P.X. A3suen
MOTYEPKUBALT, UYTO nHTerpanusi BP-rexHonoruit mpeoOpa3yeT KOHTPOIb 32 00bEKTaMu
U 00CIIy)KMBaHUE OOOPYIOBaHUS, 3HAUUTEIBHO CHUXAs OSKOJIOIMYECKUE PHUCKH U
yiy4dlllas ONEPALMOHHBIE MPOLECCHl. ABTOp CYMTAET, YTO IMOMHMO 3Toro, BP
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JIEMOHCTPHUPYET MPEUMYIIECTBA B CO3AaHMM Oo0Jiee IEIOCTHOM MOAETH UENOYKU
MOCTAaBOK, YTO B KOHEYHOM HWTOTE€ MOBBIIIAET PEHTAOECIBHOCTh 32 CUET MHTErpaluu
JIAaHHBIX B PEKUME peaabHOro BpeMenu [1].

Takum oOpa3zom, 0030p nMTEpaTyphl MOCIEIHUX JIET JAEMOHCTPUPYET, Kak
peuMyIlecTBa, TaK M orpaHudyeHus: npumeHenus BP B HedrerasoBoil orpacnu. B
OTPaHUYCHHSIX OOJBIIMHCTBO aBTOPOB MPHUIILIO K KOHCEHCYCY — 3TO BBICOKHE 3aTpaThl
U TexHosoruueckue Oapbepbl. OIHAKO, HE BCE MMPEUMYIIECTBA ObUIM OIKCAHbI
aBTOPAMH.

Emte Heckompkumu Bo3MoxxHOCTSIMU BP B HedTerazoBoit orpaciu sSBIsSFOTCS:

1. OOydeHue U CUMYJISALIMS:

 OOyuenne mepcoHana: VR mo3BossieT co3naBaTb  MHTEPAKTHUBHBIC
TPEHUPOBOYHBIE CLIEHAPUHU, TIJ€ PAOOTHUKH MOTYyT Y4YUTbCAd O€30MACHOCTH,
00CITy>KMBaHHUIO OOOPYIOBaHUS, BBITIOJHEHUIO 3a/1a4 U T.]I.

o CUMyISIIMS ONACHBIX CleHapueB: PaOOTHUKM MOTYT MPaKTHUKOBAaTh PEAKIUU
Ha Ype3BblYaWHBIE CHUTyallMM B O€30MacCHOM BUPTyaJIIbHOW cpeie, 4YTO IOMOraeT
MOBBICUTH MPO(GECCUOHATFHBIC HABBIKU U TOTOBHOCTD.

2. IIpoexTupoBaHue U BU3yJIM3aLINSL:

* 3D-monenupoBanue: MHXeHephl U IU3alHEPBl MOTYT HCIIOIB30Barb VR s
IPOCMOTpa TPEXMEPHBIX MOJIENIeN MPOAYKTOB U OOBEKTOB, UTO YITyYILAET MPOLECCHI
MIPOEKTUPOBAHUS U BU3yaJIU3alUU.

« CoBmectHas pabora B BuUpTyanbHOM cpeme: Komanael  moryt
B3aMMOJIeicTBOBaTh ¢ 3D-MopensMu, Jaxe HAXOJsCh Ha pa3HbIX reorpaduyecKux
TOUYKaX, YTO YIy4YIIa€T KOMMYHHUKAILIMIO U KOJJIEKTUBHOE MTPUHATHE PEIICHUM.

3. O0cnenoBaHrEe U TEXHUYECKOE 00CITY>KUBaHUE:

* BupryanbHble uHCHEKIUU: PabOTHUKH MOTYT OCYIIECTBIISITH WHCIEKIIUU
00BEKTOB U OOOPYIOBaHUS B BUPTYyaJIbHOM Cpefle, YTO COKpAIlaeT HEOOXOIUMOCTh
(bU31YECKOrO MPUCYTCTBUS U PUCKH.

* Ilomnepxka npu TEXHUYECKOM oOciyxuBaHuu: CHenuuamucTel MOTYT
UCTONIb30BaTh VR 1si ymanmeHHOW TOIAEp KU TPH PEMOHTE M OOCITYyKUBAaHUU
CJIIO)KHOTO 000PYI0OBaHUS.

4. YrpasieHue Npou3BOACTBEHHBIMU TPOLIECCAMH:

* MOHUTOPUHI M aHAIUTUKA: VR MOXET MCNOJB30BaThCS I BU3YAIU3ALUU
JAHHBIX TIPOU3BOJICTBA U aHAJIM3a KIFOYEBBIX METPUK B PEAJTbHOM BPEMEHH.

* OnTumu3anus TPOU3BOACTBEHHBIX JIMHUN: MeHeKepbl MOTYT MOJIEINPOBATh
¥ TECTUPOBATh PA3IMYHbIE KOH(PUTYpAIIUU MPOU3BOICTBEHHBIX JIMHUMI, ONITUMH3UPYS
3G HEKTUBHOCTH U TPOU3BOUTEIHHOCTD.

5. IIpomaku U MapKETHHT:

e BupryanbHble neMOHCTpaluyM NOPOAYKTOB: VR moO3BoNsSeT mnpeAacTaBisTh
MPOAYKTHl B MHTEPAKTHUBHOM BUPTYyAJIbHOW Cpele, YTO MOXET OBbITh MOJE3HO MpHU
MIPOJIAaYKax U MAPKETHUHIE CIOKHBIX POAYKTOB.

Takum oGpa3zoMm, BHeapeHue BP-texHonoruili B He)Tera3oByl0 OTpacib UMEET
HEOTPAHWYECHHBIM TMOTEHLUAN, KOTOPBIA OyleT TOJNBKO PpacTU MPOMOPIUOHAIBHO
TEXHOJIOTUYECKOMY Pa3BUTHIO JAHHOTO HAITPABJICHUS.

B kauectBe mpumepa ycnemHoro BHeapeHus BP B HedrerazoBoil orpaciw,
cienyetr oTMeTuTh BP-nipoekt s komnanuu «Meccosixanedrerasz» B TroMeHH.

7



BECTHUK HAYKHN U TBOPYECTBA

VR-cuctema Obuta cnenuanbHO pa3paboTaHa s HAOMIOACHUSA 3a XOAOM
CTPOUTEILCTBA HA y/IaJIEHHBIX 00BEKTAaX Ha CEBEPE, MPEMOCTABIISAS BO3MOXHOCTH JIJIS
JIEMOHCTpAIIMM KaK JIMYHO, TaK M Yepe3 BUIACOKOH(PEPEHUMH [Jis YIaJCHHBIX
CIELUAJIACTOB.

[locraBnsiemoe peimienne Ha 0a3e TexHosnoruid BP uMeer BO3MOXKHOCTH
peanu3oBaTh OJHOBPEMEHHOE B3aMMOJCHCTBUSI TPYIIBI JUI[ U3 6 YYaCTHUKOB B
€IMHOM HH(OPMAIIMOHHOM MPOCTpaHCTBE. PazneneHue posieil yuacTHUKOB BBIIVISIUT
CIEIYIOUIMM O00pa30oM: OJWH BEIYyIIMA OnepaTop — YHOPaBIAIOT ACHUCTBUSMU B
BUPTYaJU3UPOBAHHBIM HMHMOPMAIMOHHOW MOJIETH, a OCTalbHbIE YYaCTHUKH —
aprsaroTcs  HaOmomarenmsimu.  [Ipegycmorpen BP-miem, Ha 06aze  koTtoporo
o0OecreynBaeTcs pojb BEAYIIEr0 Omeparopa, Takol Ke 00beM JAeHCTBUM
IIPEIOCTABIISAETCS U JUIS BEAYILErO ONEparopa B CTEPEOOUKaX, B3aUMOIEUCTBYIOIIETO C
npoekiueit B 3D pexxume Ha dkpas, Onarogaps MK-uznydarento. KombuanpoBannoe
UCIO0Ib30BaHUU nuiemMa BP U mpoekinoHHOro pemnieHusi o0ecneunBaeT BO3MOXKHOCTD
COBMECTHOU JEATEIHHOCTH TPYNIBI YYACTHUKOB — PEXUM Koyutaboparnuu. Omeparop
MOXET paboTarh B IUIEME, B paMKaX KOTOPOro OOECHEUMBAETCS BBICOKAs CKOPOCTD
NPUHATHUS perieHud U d(P(HEKTUBHOE JOCTHUKEHUE JTOTOBOPEHHOCTEM MO CHOPHBIM
Borpocam. Mcrnonbp30BaHue MPOrpaMMHBIX KOHHEKTOPOB JiJisi OECIIIOBHON MHTETPaLUU
BP-mnargpopmbr ¢ CAIIP-cuctemamu o0ecneuMBaeT JABYCTOPOHHIOK — MOJIETb
B3aUMOJICHCTBUS TPU OOCYKIEHUM TEXHUYECKHMX BOMPOCOB C HCIOJHUTEIEM
MPOEKTHBIX padOT U MPUEMKE TEXHUUYECKUX PEIICHUH.

BP-npoekr pazpaboran 15 peann3aliu ClIeayoIX ClieHapUeB:

— BHUPTyaJIbHOE COBELIAHUE — MPU «BHUPTYyAIbHOM COBELIAHUW» YYACTHUKH
paboTaloT B BHPTYyaJIbHOM TIPOCTPAaHCTBE ¢ akrTyanbHou 3D wmogenpio (U3
ucronb3yeMbix npuiokeHuid 3D mpoektupoBanus — Autodesk Navisworks). Onu
JIOJKHBI MMETh BO3MOXKHOCTH YKa3aThb Ha BUPTYaJIbHOW MOJENH 30HY/OO0BEKT s
o0CyX/€HUsl, OCYIIECTBISITh B3aUMOJICUCTBUE B paMKax BBINOJHAEMBIX 3a]ad,
YCTaHABIMBATh METKH B MOJIEIH, OCYIIECTBIATh (POTO U BUIEO CHEMKY KPUTHUHBIX
y3JI0B MOJIEJIH;

— TpueMkKa paboT KOHTPAareHTOB W  MOCTABUIMKOB OCHOBHOTO U
KpYyHHOTa0apuUTHOTO 00OpYJOBaHUS, OCYIIECTBICHHE IPUEMKH PE3YJAbTAaTOB PabOT MO
MPOEKTUPOBAHUIO, BBIMIOTHEHHBIX MOJApa3eIeHUEeM WIM BHEIIHUM KOHTPAreHToOM/
MIOCTABUIMKOM. B €IMHOM MpOCTPAaHCTBE BU3YAJIU3UPYETCS MOZENbL MOCTABISIEMOIO
o0opyoBaHUSI W MOJENb TOMeNleHusl. B ennHoOM mpocTpaHCTBE MPOU3BOIUTCS
MPEACTABICHUE TEXHUYECKUX PpEIICHWM KOHTpareHTa MW NpHEMKA  MOZENH
CIEHHUAINCTAMU 3aKa34MKa;

— COBMECTHOE MPOEKTHUPOBAHUE U PEUIEHUE MEXKIUCIUIIIIMHAPHBIX KOJUTM3UM Ha
O00OBEKTE CTPOUTENHCTBA — B IMPOIECCE MPOEKTUPOBAHUS, YYACTHUKH, HAXOISCh B
BUPTYaJIbHOM MPOCTPAHCTBE, COBMECTHO MOTYT pab0TaTh ¢ BU3yaIH3alMeld KOJUIU3UU
B 3D Monenu;

— CHW)KCHHE CTOMMOCTH OINMMOOK 3a CYET WX BBHISBICHUS HA PAHHUX CTATUAX
MPOEKTUPOBAHUS;

— 0OoJee TOJHOE BOCIPUITHE WHXEHEPHBIX JAaHHBIX 3a CYET CHSATHUS
KOTHUTUBHOIO orpaHuueHus npu padore ¢ 3D monensmu. [lomHoe morpykeHue B
cpely MO3BOJSIET pabdoTaTh C MapamMeTpamMu U XapaKTepUCTUKAMH, HEOYEBHUJIHBIMU B
Jpyroil hopMe BU3yaIu3aluu;
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— aHaiu3 30H 00CTYKUBAHUS O0OPYIOBAHMUS;

— TPOBEPKAa HSPrOHOMHUKHM HA JTale MNPOCKTUPOBAHUS, ISl MOCIEAYIOIIETO
TEXHUYECKOTO 00CITy>KUBAHMSI.

«B mnenom, npumenenue VR Ttexnonoruii B HedterazoBoit orpaciu Poccuu
MOMOTAET YBEJIUYUTh MPOU3BOAUTEIBHOCTh U 3 (PEKTUBHOCTH pabOThl COTPYIHUKOB,
CHU3WUTH 3arpaThl Ha OOydYeHHWE W TIOATOTOBKY K paboTe, YIy4IIHTh TOYHOCTH U
CKOPOCTh BBITIOJIHEHUS 3a7a4d, a TakXKe YMEHBIIUTh KOJIUYECTBO OIIMOOK U
HenpeaABUACHHBIX 3arpaT» [2, c. 82]. Ilpumep mpoekrta mns «Meccosxanedreras»
nomdepkuBaeT dpdexktuBHOCTF BP B ymalieHHOM MOHUTOPHWHTE, COBMECTHOM
MPOEKTUPOBAHUM WU MPUHATHU pemieHuil. Cpeau KIHOYEBbIX IMPEUMYIIECTB TaKXKe
OTMEYAETCS: TOBBIIIEHWE YPOBHA IMOATOTOBKM IO TEXHUKE O€30MacHOCTH,
DKOHOMUYECKH dJ(PPEKTHUBHOE BBHITIOJHEHUE TMPOEKTa H TIOBBINIEHWE TOYHOCTH
npoektupoBanus. Uurterpanus BP ¢ CAIIP-cucteMamu A€MOHCTpPUPYET MOTEHIIMAT
st Oecniepeboiinon U dpdexktuBHON padoThl. IlepcriekTuBbl Hcnoiab3oBaHus BP B
TOM CEKTOpE BKJIIOYAIOT 00Jiee IIMPOKOE BHEAPEHUE ISl BU3yaJTU3allMM CIOMKHBIX
MPOEKTOB, yAYUIICHUE YIaJEHHOTO COTPYIHUYECTBA U O0Jee MHTYUTUBHYIO PaboTy ¢
WHXEHEPHBIMU JaHHBIMH. DTOT TEXHOJIOTMYECKUU Mporpecc oOeHIaeT He TOJIBKO
ONTUMU3HUPOBATh TEKYIIYK) TPAKTUKY, HO U OTKPBITb HOBBIE BO3MOXXHOCTH B
HedTerazoBoi orpaciu, cuenaB ee Oonee hGHEKTUBHON M alanTUBHOW K OymayIlum
BBI30BaM.
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Annoraums. [IpencraBieH pacueT XapaKTEepUCTUK 3HeprocOeperaroien
YCTAHOBKHU JJISI TIOJIyYEHHUsI BOABI M3 aTMOC(EpHOro BO3/yxa, KOTOpas MPOU3BOAUT
YUCTYIO IIATHEBYIO BOAY IIyTEM U3BJICUYEHUA €€ K3 OKPYKAIOIIEro BO3AyXa.
[IpennokeHo pemeHue MOOYEPEAHO HCMOJIb30BATH BMECTO KOHJIEHCATOPa B CXEME
YCTAaHOBKH CJIENYIOLIME XOJIOAMUIIbHBIE MAIIMHBIL: TAPOKOMIIPECCUOHHBIE XOJIOAUIbHbIC
Mamabl  (ITIKXM), TepmosnekTpudeckue XxojoauiabHble MamuHel (TOXM) wu
xonoauibHble MamuHbl Ctupnunra (XMC) ansg yBenuueHus: o0bemMa Iporu3BOIUMOMN
BOJbI T€HEpATOpoM B CyTKH. [lokazaHbl METOAMKHM pacuera ISl KaxIou W3 CHUCTEM
OXJIQXJICHUSI, TPOBEICHBI PACUYEThl TEXHUKO-DKOHOMUYECKHMX TMOKazaTenend s
arMOc(epHOro TeHepaTopa BOAbl M nofoOpaHa ONTUMAajbHAsg CHUCTEMA C
MaKCUMaJbHbBIM 00bEMOM TOJIydaeMOM BOJbl B CcyTku. Pabora armocdepHOro
reHeparopa BOJBI, PacCMarpMBaE€MOIrO0 B CTAThE, MPEAIONAraeTCs OT ABTOHOMHOU
COJIHEUHOMU AIEKTPOCTAHLIUU. Jloxazana OIITUMAJIBHOCTh BBIOOpA
MapOKOMIIPECCUOHHON XOJIOAMJILHON MAaIllMHbI I pabOThl B 3a/IaHHBIX YCIOBHSX C
MaKCUMaJbHON MPOU3BOAUTEIBLHOCTBIO.

KirueBble cioBa: arMoc(epHbId TE€HEpAaToOp, XOJIOAWIbHBIE MAaIIUHBI,
onpeneneHue YPGHEeKTUBHOCTH YCTAHOBKH, TEXHUKO-DKOHOMUUYECKUE TTOKA3aTEeIH.

CornacHo Beemupromy noxnmany OOH o pa3sBuTHM BOIHBIX pECYypCOB, MHOTHE
CTpaHbl Y€ JAOCTUIVIM MPEICIbHBIX BO3MOXKHOCTEH BOIOIOIb30BaHU: MOTpeOIeHUE
OPECHOM BOABI 3a IMIOCJIEIHUE I[IOJIBEKA YTPOWJIOCh. B  OOMIMpPHBIX permoHax
pa3BUBAIOLLETOCS MUpa MO-IPEXKHEMY COXPAHSETCS HEPaBHBIM JOCTYI K Oe30macHON
NUTHEBOM BOAE, OYUCTKE BOJABI JJIA TPOU3BOJACTBA MHILEBBIX MPOAYKTOB U
nepepaboTke CTOYHBIX BOJ. MMeHHO mpoOjaeMbl ¢ MUTHEBOM BOAOW M BOJHBIMU
pecypcamul MPUBEIH K CO3AaHUI0 aTMOC(EPHBIX T€HEPaTopoB BOAbl. ATMOCGHEpHBIN
reHeparop BOAbl [1] — 3TO yHHMKalbHBIA MPUOOP, KOTOPBI MNPOU3BOAUT YHUCTYIO
MUTHEBYIO BOY ITyTEM M3BJICUCHUS €€ U3 OKPYXKAIOIIEro Bo3ayxa [2].
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B nanHOil cTarbe TPOBOAWTCS aHaIW3 3HeprocoOeperaromieil ycrtaHoBku [3],
paboTtatomield 0T (HOTOIMEKTPUIECKOTO MpeoOpa3zoBaTessi (MOITHOCTh YyCTAaHOBKU W =
2000 Bt) ¢ WUCHOJNB30BAaHUEM  XOJOAWIBHBIX  YCTAHOBOK, TaKUX  Kak
MapOKOMIIPECCUOHHBbIE  XonofuwiabHble MamuHbl (IIKXM), Ttepmosnekrpuueckue
xonoauiabHble MamuHbl (TOXM) u xomomunbHble MammHbl Crtupaunra (XMC).
AHanu3 Mo3BOJWI B TIOJHON Mepe OLEeHUTh 3((HEKTUBHOCTH pabOThl aTMOCHEPHOTO
reHeparopa, paboTaroIIero Ha OCHOBE JaHHBIX XOJIOAWIBHBIX MAaIllUH, U BHIOPAThH
XOJIOUIBHYIO MAIIIUHY, C KOTOPOM YCTaHOBKA JlJaeT HauOOIbIITNH 00bEM BOJIBI B CYTKHU.

Ammocghepnuiii cenepamop 600wi, pabomarowuii Ha ochoge IIKXM

JlocTuraeMble B YCTAaHOBKAaX TEMIEPATyphl, XOJOIONPOU3BOAUTEILHOCTh H
3aTparbl MEXaHMYECKOW pabOThl CYIIECTBEHHO 3aBUCAT OT BHUJAa M CBOICTB
xjiagareHToB [4]. XiamareHThl JOJDKHBI 00J1alaTh CHOCOOHOCTBIO TOIJIONMIATh TIPH
UCTIapeHUHN OO0JBIIOE KOJIUYECTBO TEIUIOTHI, UMETh MaJible yAelbHbIE 00BEMBI Mapa,
HEBBICOKME KPUTUUECKHE TEeMIepaTyphbl, BSI3KOCTh U IUIOTHOCTh, BBICOKUM
k03 HUITUEHT TEIUIOOTAAuYN u TEIUIONEPEaayu, OBITH 0€3BpEeTHBIMU,
N0kapo0e30MacHbIMU, JOCTYNHBIMM W HepoporuMu. llostomy st paGoTel ObLI
BbIOpaH xuanareHT R134A. B pgannoit pabore st pacueTa W aHalu3a IUKIIA
MapOKOMIIPECCUOHHON  XOJIOAWJIBHOM  MalllMHBI ~ HUCHOJB30BajiaCh  IporpaMmma
CoolPack — mporpamma nms mpoeKTUpOBaHUS, pacyeTa, aHaIW3a U ONTUMHU3AIUU
CUCTEM OXJIaXKJCHUS.

PaccMmoTpum o6patHbIii ki PenkuHa [S] mis KakIoro XJiajareHTa B OCEHHee,
BECCHHEe, JIETHEE M 3MMHEE BpeMEeHa Toja. 3Ha4YeHUs CPEIHUX TeMIeparyp u
BnaxxHocted B Camapckoil oOJacTH g KaXJAOro CEe30Ha, a Takxke MHoTpedrisemMast
MOIITHOCTh ~DHEPTUU  YCTAHOBKOM OT  (hOTOIIEKTPpUUECKOTO IpeoOpazoBaresis
Ipe/ICTaBIEHbI B Ta0. 1.

TabOmumna 1
Hcxonusie nannbie ais pacuera [IKXM
Ce3on roma 3uma Becna Jleto Ocennb
Temmneparypa, °C -15 8 24 10
OTHOCI/ITenLHOa;[ 85 65 50 75
BJIQYKHOCTb, %

[ToTpebsiemast MOIIHOCTD

ycraHoBku N, Bt 200

Takue ypoBHM TeMIeEparypbl HCIAapeHus Mpu pacdeTe 0O0yCIIOBICHBI
HEOOXOIMMOCTBIO BBIOOpAa ONTUMAIBHOTO pexuMma [3], KOTOPBIH COOTBETCTBYET
MaKCHMaJIbHOMY KOJIMUECTBY NOJydaeMon Bojbl. JlJis onpeiesieHus: BjaarocoaepKatus
Ha KaXJOM peXUMe BOCHojib3yemcsi [-d nuarpaMMoi BIIaXXHOTO Bo3ayxa. Ipaduxu
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3aBHCUMOCTEN BIJIArOCOACKAHUS ¢, MAaccoBOrO 7 U OOBEMHOrO J pacxoia XjajareHra,
xonoawibHOro koddduimenra COP, momBomumoit Qe u orBoguMoli (Jc TEMIOT OT
temriepatypsl T yist xsanarenta R134A [S] mokazansl Ha puc. 1-4.

AHaM3 MOJyYEHHBIX 3HAYEHUI [IOKa3aJ, 4YTO B JIETHUM MEPUOJ Troja IpH
temrieparype wucmapeHuss —30 oC IIKX na xmamarente R134a BwipabaThiBaeTCs
MaKCHMaJIbHOE KOJIMYECTBO Brarocojiepkanus [ 1]. Ho anst ganpHelimiero pacuera BeiOMpaeM
OCEHHMI TMEpHOJ TO0/a, KOTOPBIA COOTBETCTBYET CpEJHEMY 3HAUEHHUIO MOTy4aeMoro
Biarocojepkanus. Jlajgee, Mo WM3BECTHBIM METOAMKaM [S5], ObLIM paccurTaHbhl OCHOBHBIC
anemeHTsl [IKXM: komripeccop, KoHAEHcCaTop M ucnaputenb. OnpeneneHbl 3HaueHUs
ko3 uimentoB Temnonepenaun kucn = 39,1 Bt/ (M2:K) u kkonn = 23 Bt/ (M2:K),
terootaaun oB = 41,31 Bt/ (M2:K) u aB = 23 Bt/ (M2-K), a3pdekTuBHBIE XONOMITBHBIE
koo dumments € = 2,24, Oe = 0,942 kBt, Oc = 1,122 kBt 1 reometpudeckue napameTphbl
ucnaputens F'= 0,27 m2, konaencaropa F'= 0,18 M2 u kommpeccopa Ne = 0,309 kBT.

d, r/kr G, xr/c
95 | T I3l 095 T
7.5 ’
s ] / [ . ] ] 1 0.035 \
SIS T T T f_ 0_03 ...... D — - . \ ......
e 1 T ' 0,025
D] B ol . — 000 R N,
.5 - . . 4 Bt -
. /f 1 [ 0.015 IR ~L
2.5 015 — ~
LS 0,01 kS
0.5 I I {4l 0,005 AR EEEEE
-0,5 0
0 -5 -10 -15 -20 -25 -30 0 -5 -10 -15 -20 25 -30
Puc. 1 3aBucHMOCTH BIAarocopepkaHusi OT Puc. 2 3aBHUCHMOCTL MaccoBOTO pacxoja
TeMmepaTypsl Uis ximamareHta R134a: 1 — xmagareHTa  R134a ot  temmepaTypsl:
oceHb; 2 — BecHa; 3 — 1eTo; 4 — 3uMa 1 — ocenn; 2 — BecHa; 3 — 11eTO; 4 — 3UMa
COP V.m3u
" —— I== 0..xBr ;
44 thB: V
40 4.5 o
361 S===
32 35 ?
28 f
24 t
20 2,5
16
12 15 T
g E:-:QC
: ! ! ! ! 1 0.5 ; ¢ ¢ €.
0 5 10 .15 _2'0 25 30 .35 -3 -7 -11 -15 -19 -23 -27 -31 -35
790 T,°C
Puc. 3 3aBucHMOCTh XOMOIMIEHOTO KO3 PHUIIHEHTA Puc. 4  3aBucuMocTh  OOBEMHOTO  pacxoja,
oT TeMmepaTypsl s xnagareatra R134a: 1 — ocens; MOJBOIUMOM U OTBOJUMOM TEIUIOT OT TeMIepaTyphl B
2 —BecHa; 3 — 11eT0; 4 — 3UMa OCEHHUU mepuoA uist xianarenra R134a

Pacuem xonoounvrou mawunvr Cmupnunea

Pacuer Obu1 mpoBeneH mo wmeromuke IlImuara [1]. beum HalimeHbl 3HAYCHUS
OTpeJIc/ieHbl TOTEPU HA HEAOPEKyNepalyio, Ha TUAPABIAYECKOE COMNPOTHUBJICHUE U
CYMMapHbIE TIOTEPU OT COOTHOILIEHUS l/d, TEmnoOOMEHHHKOB TOPSMETO U XOJIOAHOIO
BHEIIHEW HArpy3KHu.

Pacuem mepmoanekmpuuecrkoeo oxanaoumerns

Pacuer mapamMeTpoB TEPMOIIEKTPHYECKMX OXJIaXIAMOIIUX ycTpoicTs [1].
Pacuer oxnaxkparomieil TepMoOaTraped B PEXKUME MaKCHUMAJIbHOTO XOJIOAWJIBHOTO
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ko3 unmenta npencrasiaeH B Tabn. 2. Jlanee ansg pacdera u BbIOOpa CTaHAAPTHBIX
Moaynel wucnonb3oBaics mporpaMMublii TponykT «KRYOTHERM», wucxognbie
JIaHHBIE JIJIs1 pacueTa B nporpamme npunumanucek 1T = 283 K, 7x= 243 K, 00 = 25 Br.
[To ucxomusiM paHHBIM ObUTI mMOmoOpaH Moxyiasr TB-127-2,0-1,65 [12, 13] m
MOCTPOEHBI XapaKTEPUCTUKH BIOpAaHHOTO MOayIis (pHc. 5).

OmnpeneneHue NpOU3BOIUTEIBHOCTH YCTAHOBKH

[To cnepyromeid MeToIMKe OBLIIO ONpPEEIECHO MPOU3BOIUMOE KOJTUYECTBO BOBI
B CYTKH aTMOC(EpPHBIM FeHepaTopoM [4] ¢ pa3aTudHbIMU XOJIOAUILHBIMU MaIlIMHAMM.

Tabnuua 2
Pesynbrarel U MOpSAOK pacdeTa TepMoOarapen B PEKUME MaKCUMAaTbHOTO
XOJIONWIILHOTO Kod(durmenTa

Onpenenienad BeTHIHHA Pacuersas dopayaa Pesyaetar paczera
BenoMorarensHED ko3 dHEIEERT M= 1./"l +0,5Z4(T. =T,) 132
T M=T /T,
ooz g £ e —— 0.64
OTHMBHEIH K03 dHImenT £ max (T.—TYM=1)
MomsocTs P, Bt P=0, /&, 40
Temnora ropsrmx ciaes 0. Bt 0 =P+0, 65
. (T =T.)M
[Tagenne Hanpsxerus U, B 0= T 0.61

Ta(K)=[283.0 | Teb(K)=[243.0 | gc(w)=[1250 | Repmw)=(0 | ThiK)=[303.0] Tcx)=[243.0] o1 () =[60.0
- - |
[ Qc.U.COPvs.dT:Uvsl || Qe, COP ve U, 1 |
Standard Perfomance Graph Nei: Qc =1 (dT) Standard Perfomance Graph Ne2: U=1(dT)
1
_\H‘x‘ 1%
H\"\-\-
5 ~— 3
& i = 1
~
0 10 20 0 40 50 &0 70 0 10 20 30 40 50 60 70
dl K dl. K
1= 8.8 Amp *1= 8.8 Amp
Standard Perfomance Graph Ne3: COP =1 (dT) Standard Perfomance Graph Ned: U=1( 1)
12 & 16
ke 14
é.g . 12
& 06 ol s 'E
“ 04 - 5 %
0.2
00 = ﬁ
10 20 30 40 50 &0 70 0 2 4 B 8 10 12
dr.K I, Amp
I= 8.8 Amp +dT=B0.0 K
Module n cCopP I [A) U vl W W) Qh W) Ah [K/W)
TB-127-2,0-1,65 2 0.1127 8.8 126 110.9 123.4 0.16

Puc. 5 Cranaaptueie pabouune xapakrepuctuku Qc = f(dT),
U ={(dT), COP=£(dT), U = f (I) moxynsa TB-127-2,0-1,65
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Pe3yabTarsl pacueToB

JlaHHBIE paCcYETOB MPOW3BOJUMOTO KOJUYECTBA BOABI B CYTKH aTMOC(HEpHBIM
TCHEPATOPOM C Pa3TUIHBIMU CUCTEMaMU OXJIAXCHUS MPUBEACHBI B Ta0M. 3. 31eCh 1 —
KOJIMYECTBO BEHTHJIATOPOB, IT; Nn — CyMMmapHas IMoTpediisieMas MOIIHOCTh
BEHTWJISITOpaMHu, BT; d — Bnarocoaep)xanue, I/Kr; mB — KOJIMYECTBO TOJTy4aeMOW BOJIBI

YCTAHOBKOM B CYTKH, JI/CYT.
Tabnuia 3

Pe3ynbrarel pacuera npou3BOJUMOTO
KOJINYECTBA BOJIbI aTMOC(EPHBIM T€HEPaTOPOM

] [MapameTprz m
Crcrema N, Bz nmr | N.Br | d o i
CXTARIEHHNA : WEyT

TTEEOM 180 12 10,08 53 24
I'XMC 180 7 5.88 5.3 48
T3C 150 1 0.84 48 2

Jns  ompeneneHuss — NPOU3BOAMTEIBHOCTH, CyMMapHOW  moTpeOnsemoit
MOITHOCTH, YHEPreTUUYECKON U JACHEHKHOU CTOMMOCTU 1 J1/CyT BOJBI OBLIM BBEACHBI
PAJT TEXHUKO-3KOHOMHYECKHUX TTOKa3aresnen (Taoi. 4).

JIns  TEXHUKO-DKOHOMHYECKOTO  CPaBHEHMS  IpejiaraéM  HCMOJIb30BaTh
cienyrone  kodhdumuentsr  [5]: — k03(p(GUUIUEHT TPOU3BOIUTEIHLHOCTH B
3aBUCUMOCTH  OT  XOJOJONPOM3BOAUTEIBHOCTH, MAacCChl, IE€HbI, a  TaKXke
HHEPTreTUYECKYIO U JCHEKHYIO CTOUMOCTH | JI/CYT BOJBI.

Tabnuna 4
Texauko-3koHOMUYecKue nokazarenu (TII)

Crerea _. 0. K, m, K. IL K, w,, 3. C.
om;:{;e- M- YT Br Br o/ (eyr=EBT) ET o (eyT=ET) pyo o (eyr*py0) | ¥Bru | (EBr==)/n | pyb/meyT
TTESOM 84 190.1 942 0.09 13.5 6.22 47000 | 0,002 46 0,05 0,13
TXMC 48 185.9 1134 0.04 11 436 82000 | 0,001 4.46 0,09 0,23

T3C 2 180.8 25 0.08 13 1.54 14000 |  0.0001 434 217 5.58

3axnouenue

B nanHOI paboTre mpoBeneH pacueT U MOoAOOp OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB CUCTEM
OXJIAKJEHUS, TPUMEHSIEMBIX B arMOC(PEpHOM TE€HepaTope, B LEIAX YBEIUUYCHUS
o0beMa MOJIy4aeMOW BOJbI, MPOU3BEJIEH PACYET KOJIMYECTBA MOJy4aeMOW BOJBI B
CYTKH, KO3(Q(PUIMNEHTOB MPOU3BOAUTEIBHOCTU KaXX/I0H CUCTEMBI B 3aBUCUMOCTH OT €€
XOJIOAOIIPOU3BOAUTENIBHOCTH, MACChl, LIEHBI, a4 TAK)KE pacyeT JACHEKHOM CTOMMOCTH |

J/CYT BOJBI.

14



BECTHUK HAYKHN U TBOPYECTBA

Pesynprartel pacueToB mokaszanu, uTo armocdepnbiii rexHepatop ¢ I[IKXM
criocoOeH BbIpabaTeiBaTh mB = 84 JI/CyT, ¢ XOIOAuiIbHON MammHOW CTUpIMHTA MB =
48 11/cyT, ¢ TEPMOIJICKTPUUCCKUM OXJIaauTeneM mB = 2 Ji/cyT. JleHexxHas crouMocTh 1
J/CyT BOABI, MOTy4YeHHOUM atMocdepHbiM reHeparopom ¢ [IKXM, cocrasnsier C = 0,13
py0/n/cyT, arMocepHbIM T€HEepaTopoM C XoJoawibHOW MamuHoi Crupnunra C =
0,23 py6/n/cyTt, ¢ TepMmoanekTpuueckum oxyaauresnem C = 5,58 py0/i/cyT.

Ha ocHOBaHWU MOJYyYEHHBIX PE3Yy/IbTaTOB pacueTa MOXKHO ClieJiaTh BBIBOJ, YTO
ONTUMAJIbHOM XOJOJAWIBHOU MAIIMHON ¢ MAKCUMAJIbHOW ITPOU3BOAUTEIBHOCTHIO BOJbI
B CYTKM Il paboThl B 3aJaHHBIX YCIOBHSIX SIBISETCS IMapOKOMIIPECCUOHHAS
xonoaminbHas marrHa (ITIKXM).
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AHHOTanusA. B crarebe paccmarpuBaroTca OpoOieMbl  MPUBJICUEHUA K
YIOJIOBHOM  OTBETCTBEHHOCTHM  HECOBEPLICHHOJETHUX. TakKe  pacKpbIBarOTCS
0COOEHHOCTH OCBOOOXICHHUS HECOBEPIICHHOJETHUX OT YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH
Y HaKa3aHusl.

KiroueBbie CJI0Ba: npecTynjeHue, OPOCTOK, YIOJOBHAs
OTBETCTBEHHOCTh, HAKA3aHHE, OCBOOOXKICHHUE

OpHuM U3 BaXHEHIIMX BOMPOCOB B COBPEMEHHOMN HOPUAMYECKON JIUTEeparype
SBIIACTCSI TIPOOJIeMa OCBOOOXKICHUSI OT YTOJIOBHON OTBETCTBEHHOCTH M HAKa3aHMsI 3a
COBEPIICHHOE MPECTYTICHHUE.

[To obmemy mpaBuily yroJoBHas OTBETCTBEHHOCTh pealiM3yeTcs B HaKa3aHWH,
MPUMEHSEMOM CyJIOM K JIMIIaM, BUHOBHBIM B COBEPIICHHH MpecTymieHus. OmaHako
JTOCTIKEHUE 1iejiell OOpbhObl ¢ MPECTYMHOCTHIO B PSJIE CIIydyaeB BO3MOXKHO U 0e3
MPUBJICYCHUS BHHOBHBIX B COBEPIICHWM TMPECTYIUICHUS JUI[ OT YTOJIOBHOH
OTBETCTBEHHOCTH WJIM K€ MPHU UX OCYXICHHUH, HO C OCBOOOXICHHUEM OT PEaIbHOTO
OTOBIBaHUS HAKa3aHUS, WIH MPU JOCPOYHOM OCBOOOKICHUH OT HAKA3aHUS, I ITyTEM
3aMEHbl, HE OTOBITON YacTH HaKa3aHUs JPYTruM, 00jiee MATKUM HaKa3aHUEM.

VYronoBHOe HakazaHME HE TMpecienyeT IeJu Bo3Me3aus  (BO3IaHMUs)
npectynmanky. OCHOBHOE €ro mpeJHa3HaYeHHWe B TOM, YTOOBI HCIPABUTh,
MEePEeBOCIUTATh  MPABOHAPYIIUTENSI, TMPEAYNPEAUTh COBEPIICHHME WM  HOBBIX
npectymieHuid. Ecnu 1 AOCTHXKEHUS 3TUX TYMaHHBIX LieJed HEeT HeoOXOIUMOCTH
OPUMEHSATH OYEHb CTPOTHE MEphl YrOJOBHO-IIPABOBOTO  BO3ACUCTBUS  3aKOH
peIycMaTpUBACT BO3MOKHOCTh CMSITUYEHUST YIACTH OCYKJICHHOTO BILIOTH JI0 MTOJTHOTO
OCBOOOXAECHUS €ro OT HakazaHus. [log ocBOOOXKIEHHMEM OT HaKa3aHHUS MOHUMAETCs
OTKa3 TOCylapcTBa OT MPUMEHEHHsS] K BHHOBHOMY IMPEIYCMOTPEHHBIX YTOJIOBHBIM
3aKOHOM HaKa3aHWM.

OcHOBaHHS TAaKOTO OCBOOOXKICHHS pa3IMuHbl. B 4acTHOCTH, OHO JIOITyCKaeTCs,
€CJIM OCYXKJICHHBIN UCTIPABUJIICS M TIEPEBOCITUTAJICSA, W TTIOTOMY 1M HaKa3aHUsS MOTYT
OBITh JTOCTUTHYTHI 0€3 €ro peajbHOTO0 WCIOJHEHHWs, JUOO €CIIh HMMEIOTCS WHbIE
00CTOSITENIbCTBA, CBHUJIECTEIHCTBYIONIME O HEIENEeCO0O0pPa3HOCTH NMPUMEHEHUSI K HEMY
HaKazaHus (Hampumep, TsHKKoe 3a00seBaHue).
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BECTHUK HAYKHN U TBOPYECTBA

OcCBOOOXKICHHE OCYXXIIEHHOTO OT OTOBITHS HaKa3aHWs, a TAaKXKE CMITYCHUC
HA3HAYEHHOTO HaKa3aHUs, KPOME OCBOOOXKIEHHWS OT HAKa3aHHsS WU CMSITYEHUS OT
HaKa3aHWs B MOPSAJKE AMHUCTUM WJIM TOMWIOBAHUS, MOXET INPUMEHSATHCS TOJIBKO
CYZIOM B CIIy4asix U MOPSAKE, YKa3aHHBIX B 3aKOHE.

[IpaBoBasi mpupoga OCBOOOXKAECHHS OT YrOJOBHON OTBETCTBEHHOCTHU TECHO
CBSA3aHA C CaMOI0 YTOJIOBHOW OTBETCTBEHHOCTBHIO.

IToaTOMY, C OAHOW CTOPOHBI, TEOPETUUYECKOE PELICHHE BOIPOCA O IOHSATHUH,
CYLIHOCTH U COJIEP>KaHUHU YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH CIIYKHUT 0a30il 1 perieHus
BOIIPOCOB O MpUpoJe O0cBOOOKIeHUs OT Hee. C apyroil CTOPOHBI, 3aKOHOAATEIbHOE
pElIeHHEe BOMPOCOB OCBOOOXAECHUS OT YrOJIOBHOW OTBETCTBEHHOCTH - TOT MarepHall,
ONMUPASICh HA KOTOPBIA Mbl MOXEM BBISICHUTh MHEHUE 3aKOHOJATENSI O COJAEpKaHUU
YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH, CTAUAX €€ peanu3aluu.

3arpyAHseT NpPOUECC BbBISBIECHUS MPABOBOM MNPUPOILI OCBOOOXKIEHUS OT
YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH OTCYTCTBHE €IUHOM TOYKH 3pE€HHs Ha BOHpoc 00
YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH U €€ CYILIHOCTH.

CylecTBylOT JIB€ OCHOBHBIE TEHICHLMU PELICHHUsS JIaHHOIO BOIpoOca.
CTOpOHHUKHM TIEpBOM TMO3UIMU PEIIAIOT MPOoOJeMy B KIIOYE OTOXKICCTBICHUS
YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH C HaKa3aHUEM M, COOTBETCTBEHHO, OCBOOOXKIIEHHS OT
YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH C OCBOOOXIEHHEM OT Haka3aHus. Bropas ke mosuuus
MMEET B CBOEH OCHOBE IOHSATUE YTOJIOBHOW OTBETCTBEHHOCTH, KAaK M JAPYIUX
HEBBITOJIHBIX IOCJIEICTBUH, YCTAHOBJIEHHBIX 3aKOHOM I JIMLA, COBEPLIMBILIETO
IpecTymieHne. A 0CBOOOXIAEHHE OT YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTHM HE CBOIUTCS K
OCBOOOXKJIEHHIO OT HAaKa3aHWs M BKIIOYaeT B ce0si OCBOOOXIEHUE OT JPYrux
HEBBITOAHBIX MOCIEACTBUM, TAKUX, HAIPUMED, KaK OCyk AeHHuE [2].

CymiecTByeT MHOKECTBO CTOPOHHUKOB KaK OHOM, TaK U JPYTol TOYEK 3PEHUS.
Takue yuenwie, kak E.N. Kaupxxano, Y.C. Jl>xekeOaeB CUMTAIOT, YTO «YrOJOBHAas
OTBETCTBEHHOCTh — O0A3aHHOCTh BUHOBHOI'O MOHECTH BCE YCTAHOBJIEHHBIE 3aKOHOM
HEBBITOAHBIE MTOCIIEICTBUSA COBEPIICHHOTO IPECTYIUICHU [J; 6; 8].

Hpyrue xe (B.H. Kynpsasues, U.M. l'anbnepuH) npuiepx uBarOTC IpPYyroiu
(bOpMyITUPOBKY, T€ YTOJIOBHAs OTBETCTBEHHOCTh — MIPETEPIICBAaHNE HAKAZAHMUS.

Msbl npunepxuBaemcs NEPBOM TOYKM 3peHUA. TO €CTh MBI CUHMTAEM, YTO
YTOJIOBHAs OTBETCTBEHHOCTh HE OTPAHUYMBAETCS TOJBKO MPETEPIEBAHNEM HAaKa3aHUS.

Bo-nepBbix, eciau OpuHATH UHYIO TOUKY 3PEHHS, TO IPUAECTCS MPU3HATH, YTO B
YTOJIOBHOM  3aKOHE  pas3lMYaloTCAd TMOHSATHUS OCBOOOXKIECHHMS OT  YTOJOBHOMU
OTBETCTBEHHOCTH M OCBOOOKJICHUS OT HaKa3aHUs U JaHHOE pa3inyue He 000CHOBAHO.

Bo-BTOpBIX, clieayer Toraa npu3Harh, YTO HE UMEET 3HAYEHUE, Ha KaKOM JTarle
MPOUCXOAUT OCBOOOXKIEHHE OT YTOJOBHOW OTBETCTBEHHOCTH. OJHAKO, MCXOAS H3
YIOJIOBHOTO M YTOJIOBHO-NPOLECCYAIbHOIO  3aKOHOB, HMEIOTCSI  OCHOBaHUSA
yTBEpXKJaTh, YTO IPABOBOE 3HAUYEHHE W NPABOBbIE IOCJIEACTBUSA OTHIOAb HE
OJIMHAKOBBI MPU OCBOOOKICHHH OT YTOJOBHOM OTBETCTBEHHOCTH JI0 MPHUBIICYCHUS
JUIa B KaueCTBE OOBUHSAEMOIO, MOCJE MPUBJIEUYECHUS] B KauecTBE OOBUHSIEMOTO, 0
cyia au00 B Cyle 1O BBIHECEHHMS] OOBHHHUTEIBHOIO MPUIOBOPA, OCBOOOKIECHUU
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OCY>KJICHHOTO OT OTOBIBAaHUSI HAKA3aHUS MIPU BHIHECEHUH OOBUHUTEIBLHOIO MPUTOBOPA,
OCBOOOXKJIGHUH OT JaybHEWIIero otoObiBaHus HakazaHus. OO0beM NPUHYIUTEIBHBIX
Mep, IPUMEHSIEMBIX BO BCEX 3THX CIy4YasiX K JIHUILY, Pa3JIMYCH.

B TpeTbux, ocBOOOXKACHHE OT MpETEpHeBaHUs HaKa3aHUs BO3MOXKHO JIMIIb B
TOM Clly4ae, €CJIM JUIO YK€ MPETEepIeBaeT €ro, €Ciu HaKa3aHUEe YK€ MPUMEHSETCH,
ucronHsercs. To ecTh, B TaKOM cllydae pedb JODKHAa HATH O (¢akrax, Koraa
OCYXICHHBIN K JIUIICHUIO CBOOOIBI, HAIIPUMED, YK€ JTUIIICH €e.

To ectb 0cBOOOXKIEHHE OT YTOJIOBHOW OTBETCTBEHHOCTH, IO HAIIIEMy MHEHUIO,
9TO HE OCBOOOXKIEHHWE OT TMpeTepreBaHUs] HakKa3aHUs, a OCBOOOXIEHUE OT
00sI3aHHOCTH MPETEPIETh HAKA3aHHE.

MoXHO BO3pa3uTh, 4YTO BHUHOBHBIM, HE MPUBJICYEHHBIM K YIrOJOBHOMU
OTBETCTBEHHOCTH, HE HECET HUKAKUX HEBBITOJIHBIX IOCIEACTBHI, KpOME, pa3Be 4YTO,
CcTpaxa Imepes BO3MOXKHOU pacruiator. M 4To JaHHOE MOJI0KEHUE BELIEH MOAPBIBAET
caMo 3HauYeHUE 00S3aHHOCTU OTBEYATh 3a MPECTYIJICHUE.

Opnako gymaeTtcsi, 4yTO JaHHasi OOS3aHHOCTh HE JIOJHKHA PaccMaTpUBATHCS B
HECTAaHJIAPTHOM BapHWaHTE, KOTJa BUHOBHBIA YXOIUT OT MpaBocyaus. BooOme ke
JaHHas OOS3aHHOCTh B HOPMAJIbHOM BapHaHTE MpeBpalllaeTcsi B TMpeTepIieBaHUe
Haka3zaHus. M 3TOT mpolecc W eCcTh HE 4YTO MHOE, KaK pa3BUTHE W peasih3alus
00s13aHHOCTH MPETEPIIETh HAKa3aHUE.

Takum 00pa3om, O0OSI3aHHOCTh OTBEYaTh 3a COACSHHOE JOJKHA OBITh
peanu3oBaHa U JJIsl 3TOrO JEUCTBYIOT OPTraHbl MPAaBOCYAHs. A TO, YTO 3a4acTyO0 OHU HE
MPUBJIEKAIOT TMPECTYIIHUKA K OTBETCTBEHHOCTH, HOJAPBIBAET ABTOPUTET AAHHBIX
OpraHOB, HO HE YTOJIOBHOTO 3aKOHA.

Tenepb MHE XOT€JIOCHh Obl PACCMOTPETh UTO 0O3HAYAET MOHATHE «OCBOOOXKIECHUE
OT OTBETCTBEHHOCTW». [lOHATHE «OCBOOOAMTHY IMOAPA3YMEBACT, YTO YK€ MMEIOTCS
Kakue-nubo  orpaHnueHus.OCBOOOXKIEHHE OT  YTrOJIOBHOM  OTBETCTBEHHOCTH
MPUMEHHUMO JIUIIb K JIMIY, COBEPIIUBIIEMY MPECTYIJIEHHE U 00s3aHHOMY OTBEYaTh 3a
3T10. COOTBETCTBEHHO, OCBOOOXJEHHE OT OOS3aHHOCTEW O3HAYaeT, 4To C JIMIA
CHUMAThCS TaKue 00S3aHHOCTH, KOTOphIE HAa HeM Jiexanu. OTBETCTBEHHOCTh O3HAYAET
00513aHHOCTh, HEOOXOAMMOCTh OTBEYATh 3a UTO - JTUOO.

Ecnu numo He 00s3aHO OTBeYaTh, TO OHO HE HYXKJAETCA B OCBOOOXKIEHUU OT
OTBETCTBEHHOCTH. ECiM JUII0 HE COBEPIIMIO MPECTYMHBIX JESHUH, TO €ro HezaueM
OCBOOOXJaTh OT YrOJIOBHOW OTBETCTBEHHOCTU. B JaHHOM cllyyae mMpaBuibHEE
TOBOPUTH, YTO "IHIIO0 HE MOAJIEKUT YTrOJOBHOM OTBETCTBEHHOCTH". COOTBETCTBEHHO,
JIMII0, COBEPLIMBILEE MPECTYIUIEHUE, MOIJIEKUT YrOJIOBHON OTBETCTBEHHOCTH, a HE
COBEPIIUBIIEE — HE TTOJIJICHKUT.

To,uto nns TOro, 4YToOBl OCBOOOAUTH JIMIIO OT YTOJIOBHOW OTBETCTBEHHOCTU
HY>KHO CHayajla yCTaHOBHUThb B JICAHUSX JIMLIA COCTaB MPECTYIUICHUS, TOAYEPKUBAIOT
B.J1. ®ummmonos, C.I. Kenuna.

Tak, B.J. @OWIMMOHOB TOBOPHUT:  «...CYIIIECTBOBAaHHE B  HAlIEM
3aKOHOJATEJIbCTBE  Pa3HOOOpA3HBIX  BUJIOB  OCBOOOXIEHUS  OT  yTOJIOBHOM
OTBETCTBEHHOCTHM BOBCE€ HE O00O3HAYaeT, 4YToO, B Clly4ya€ MPUMEHEHUS XOTS Obl
HEKOTOPBIX U3 HUX OTCYTCTBYIOT OCHOBaHHMs yTOJIOBHOUW OTBEeTCTBEHHOCTU. HampoTus,
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UX CYLIECTBOBAHUE CITY’KUT JIOKA3aTEJIbCTBOM, YTO TAaKHUE€ OCHOBAHMS MMENHCh. Eciu
Obl HE OBLJIO OCHOBAHMM ISl IPUBJICUEHHUSI K YTOJIOBHON OTBETCTBEHHOCTH, cama Obl
MOCTAaHOBKAa BoIpoca 00 OCBOOOXKIEHWHM OT JTOM OTBETCTBEHHOCTH OblIa Obl
HEMbICIUMOW. Benb He cTaBUM k€ Mbl BONPOC 00 OCBOOOXKIEHUU OT YIOJIOBHOM
OTBETCTBEHHOCTH MpPH HEOOXOAMMON O0OpOHE WM KpalHeH HEOoOXOAMMOCTH, He
CTaBUM IOTOMY, YTO B 3THX CIy4asX HET OCHOBAHHWI YrOJIOBHOW OTBETCTBEHHOCTH,
WU, IPYTUMU CIOBaMU, COCTaBa MpecTyIuieHus» [7].

HecoBepuiennonernuii, BliepBble COBEPIIMBIIMNA MPECTYIUIEHHE HEOOJbIION
WIN CpEIHEN TAKECTU, MOXKET ObITh OCBOOOXIEH OT YrOJOBHOW OTBETCTBEHHOCTH,
eciau OydeT NpU3HAHO, YTO €ro HUCIpPAaBICHUE MOXKET ObITh JAOCTHTHYTO IyTEM
IIPUMEHEHUS IPUHYAUTEIBHBIX MEP BOCIIUTATEIBLHOTO BO3IEUCTBHUS.

VYronosusii  Kopekc Pecniy6nukn  Kazaxcran npeycMaTpuBaeT
NPUHYIUTEIbHBIE MEpbl BOCIUTATENBHOrO Bo3aeicTBUs. CormacHo co cr. 84 VK
PK  HecoBepiieHHOJIETHEMY MOTYT OBbITh HA3HAY€Hbl CYAOM  CJEIYIOLIUE
IPUHYAUTEIbHBIE MEPBI BOCIIUTATEIBHOIO BO3AeHCTBUA [1]:

1) npenynpexaeHue;

2) mepenada TOJ HAA30p POAUTENCH WM JUI, UX 3aMEHSIOIUX, JTU00
CHEeUaIN3UPOBAHHOTO FOCYJaPCTBEHHOIO OPraHa;

3) Bo3n0)K€eHUE 00S3aHHOCTH 3ar1aiuTh IPUUMHEHHBIN BPE;

4) orpaHMYeHHE JOCYra M YCTAHOBJIEHHE OCOOBbIX TPEOOBaHUI K IMOBEACHUIO
HECOBEPIICHHOJIETHETO;

5) nomelleHre B OPraHU3aIuio 00pa30BaHMs C 0COOBIM PEKUMOM COICPKAHUS;

6) BO310)KE€HUE 0053aTE€NbCTBA IPUHECTH U3BUHEHUS MTOTEPIIEBILIEMY;

7) yCTaHOBIIEHHE MPOOAIMOHHOTIO KOHTPOJIS.

HecoBepiieHHONETHEMY MOXET OBITh Ha3HAYE€HO OJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO
MPUHYAUTEIBHBIX MEP BOCIUTATEIHHOTO BO3ICHCTBHUSL..

[lepenaya mox HaA30p COCTOMT B BO3JIOKEHWM HA POJUTENEH WM JUL, UX
3aMEHSIOIUX, JU00 CrenUaIu3upOBaHHbI rOCYJapCTBEHHBIM Opral 0O0sS3aHHOCTH I10
BOCIIUTATEIbHOMY  BO3JECHCTBUI0O HAa HECOBEPIICHHOJETHETO M KOHTPOIIK 3a €ro
noBefeHreM. [lpu mHpuMEHEHMH JAaHHOW NPUHYAUTEIBHOM MEphl POAUTENHU
OTPaHUYMBAIOTCS B CIIOCO0AX BBIMOJIHEHUS 3TON 0053aHHOCTH: O0S3aHHOCTH POIUTENS
KOHKPETH3UPYETCd, U €My I[Opy4yaeTcs, Hampumep, o0OecneyuTh KOHTPOJb 3a
CBOOOIHBIM BpEeMEHEM peOeHKa, HE NO3BOJSTh PEOECHKY MOKUAATH JIOM IOCie
orpeneseHHoro yaca u ap. JlanHas mMepa sBIsSeTCS CBOCOOPa3HbIM MPEAYIPEKICHUEM
POIUTENSIM U JpyruM JHIlaM O BO3MOXXHOCTH TIPHUBIIEYCHUS HUX peOeHKa
(MOIOTIEYHOr0) K OTBETCTBEHHOCTH, C T€M 4TOObl MOOYAUTh UX K Oojiee aKTUBHOMU
BOCIIUTATENIBHOM JiesiTenbHOCTH [3] . B ciydae, Korma poauTeny U APYrye Jula He
COTJIACHBI MPHUHSTH O00S3aHHOCTH MO HA30pYy JMOO HE CIOCOOHBI JIOJKHBIM 00pazom
BBIMIOJIHUTDh 3Ty OOS3aHHOCTb, OTHACTCS MPEANOYTEHUE CIEeUUATU3UPOBAHHOMY
rocyJIapCTBEHHOMY Oprany.

OO0s13aHHOCTh ~ 3amNIaiIUTh NPUYUHEHHBIA BpEel Ha3HAyaeTcs C  Yy4YeToM
UMYIIECTBEHHOTO TIOJOKEHUSI U TPYAOBBIX HAaBBIKOB HECOBEPIUEHHOJIETHETO.
['parxaHCKOE 3aKOHOJATENICTBO IMPEAYCMaTPUBAET HMYIIECTBEHHOE BO3MELICHUE
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MOpPAJILHOTO Bp€Aa, OAHAKO, B HEKOTOPBIX CIIy4asX C CONIACHs  NOTEPIIEBIIErO
MOPAJIbHBIN Bpel MOXKET OBITh 3aITTaKEH U3BUHEHUEM HaPYIITUTEIS.

OrpanvyeHue Jocyra M YCTaHOBJIEHHUE OCOOBIX TpeOOBaHUN K IOBEIACHUIO
HECOBEPIICHHOJIETHETO MOTYT MIpEeayCMarpuBaTh 3alpeT MOCEIEHUs ONpeleIeHHbIX
MECT, HCTOJb30BaHMS OMpPEACICHHbIX (OpM d0Cyra, B TOM UHCJE CBS3aHHBIX C
yOpPaBICHHEM MEXaHUYECKUM TPAHCIOPTHBIM CPEICTBOM, OIpaHUYCHUE MPEOBIBAaHUS
BHE JIOMa I10CJI€ ONpPEEICHHOIO BPEMEHHU CYTOK, Bble3[a B JIpyrHe MECTHOCTH 0e3
pa3pelIeHus CHEUUAITU3UPOBAHHOTO rOCy1apCTBEHHOTO oprasa.
HecoBepuieHHoeTHEMY MOXET OBITh MPEIBSIBICHO TaKke TpeOOBaHUE BO3BPATUTHCS
B 00pa3oBaTreilbHOE YUpEXKACHUE, NPONOIDKUTh WM 3aKOHYUTH OOydeHue mmbo
TPYAOYCTPOUTBHCS C IOMOIIBIO CIIEHHAIN3UPOBAHHOIO TOCYIAPCTBEHHOIO OpraHa.
Hacrosimuii nepedeHp He SBIISIETCS NCYEPTIBIBAIOIIAM.

[Tomemienne B opraHuzannu 00pa3oBaHUs C OCOOBIM PEKUMOM COJEPKAHUS HA
CPOK OT IIECTH MecileB [0 JABYX JEeT MOXKeT ObITh Ha3HaYeHO CYIOM
HECOBEPIICHHOJIETHEMY, COBEPILMBIIEMY YMBIIUIEHHOE NPECTYIJIEHUE CpeaHEer
TSOKECTH WIH TSHKKOE TpecTyrieHue. [IpeObiBanue B Ha3BaHHBIX OPraHU3AIMSIX MOXKET
OBITH MIPEKPAIICHO JOCPOYHO B CBSI3M C JOCTHIKEHHEM JIMIIOM COBEPILIECHHOJIETHUS, a
TaK)K€ €CJIM Ha OCHOBAaHUHM 3aKJIIOUEHHUS CIELHMAIU3UPOBAHHOTO TOCYAapCTBEHHOTO
opraHa, O0O€CHEYMBAIOIIET0 HUCHpaBICHHE, Cyld HOPUAET K  BBIBOLY, 4TO
HECOBEPIICHHOJIETHUI JUIsI CBOEr0 HCIIPABIEHUS B JAJBHEMIIEM HE HYXJIaercs B
MIPUMEHEHUU JAHHON MEpHI.

[Ipomienne npeObIBaHUS B OpraHu3alid 0Opa30BaHHs C OCOOBIM PEXHUMOM
COJIEpKaHMsI TIOCIIE UCTEUEHUSI CPOKa, MPETYCMOTPEHHOTO YaCThIO MATOM HACTOSALIEH
CTaTbM,  JIONYCKaeTCs  TOJBKO B  ClIydyae  HEOOXOAMMOCTH  3aBEpLIUTh
HECOBEPILICHHOJIETHEMY o011e00pazoBaTeIbHYIO W npodeccuoHaIbHYIO
MOJITOTOBKY, HO He 0oJiee YeM A0 JOCTHXKEHUSI UM COBEPIIICHHOJIETHSI.

[Topsinok M yclOBHS HAXOXJEHUS HECOBEPLIEHHOJIETHUX B OpraHU3aIMsaX
00pa3zoBaHusl C 0COOBIM PEKHUMOM COJICPHKAHUS OMPEIENAI0TCS 3akoHaMu PecmyOnuku
Kazaxcran.

HecoBepiieHHONIETHUIT TPUHOCUT NOTEPIEBUIEMY JIMYHBIE HW3BUHEHUS 3a
MIPUYMHEHHBIN BpE.

[TpoOanMoHHBI KOHTPOJIb YCTAHABJIMBAETCS HAa CPOK JO OJHOIO Tojaa Mo
npaswiaMm yactu Bropou crarbu 44 YK PK. Cpok npumeHeHns: IpUHYIUTEIBHBIX MED
BOCIUTATENBHOTO BO3JIEUCTBUSA, NPEYCMOTPEHHBIX MyHKTaMu 2) U 4) 4acTu MEpBOM
cratbu 84 Hactosmero Komekca, yCTaHaBIMBAETCA MPOAOJIKUTEIBHOCTBIO A0 IIECTH
MECSIIEB MPU COBEPUIEHUH YTOJOBHOIO MPOCTYINKA, OT IIECTH MECSIEB 10 OIHOIO
rojia MpU COBEPILIEHUU MPECTYIUIEHUS HEOOJIbIION TSAKECTH, OT OJHOIO rojia A0 JABYX
JIET MPU COBEPLICHUM MPECTYIUIEHHUSI CPEIHENW TSHKECTH M OT JIBYX JO TPeEX JIET MpHU
COBEPILICHUH TSHKKOTO IpecTyruieHus [1].

B ciyyae YMBILIIEHHOTO HEUCITOJIHEHHUSI HECOBEPIICHHOJIETHUM
MPUHYAUTETBHON MEPbl BOCIUTATENIBHOIO BO3JEHCTBUS [IBa U OOJee pa3 B TEUCHUE
rojia 3Ta Mepa Mo MPEJICTABICHUIO CIEUUATN3UPOBAHHOTO TOCYIAPCTBEHHOTO OpraHa
OTMEHSIETCSI  CyAOM W Marepuayibl  HANpaBISIIOTCS  JUIsl  [PUBIICYEHUSA
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HECOBEPILICHHOJIETHETO K YTOJIOBHOW OTBETCTBEHHOCTH, €CJIM HE UCTEK CPOK JABHOCTHU
MIPUBJICYCHUS K YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH.

Tak Kak MPUHYIUTEIbHBIE MEPHI BOCIIUTATEILHOIO BO3ACHCTBUS HE JIENATCS Ha
OCHOBHBIE U JOTOJIHUTENIbHbIC, HECOBEPIICHHOJIETHEMY MOXKET ObITh Ha3HAYEHO
OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO MEP BOCIIUTATEIBHOIO XapaKTepa.

[IpenycMoTpeHHas 3aKOHOM CHCTEMA MPUHYIUTEIBHBIX MEpP BOCIHUTATEIBHOTO
BO3JICMCTBUSA  CO3JAa€T OCHOBY JUIsi IPUMEHEHHS K  HECOBEPUICHHOJECTHUM
OCBOOOXKJIEHHUSI OT YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTHM W HaKa3aHWs C NPUMEHEHUEM
MPUHYAUTEIbHBIX MEP BOCIUTATEIBHOIO BO3ACHCTBUS. OCHOBAaHUEM JIJIs1 IPUMEHECHHUS
IIPUHYAUTEIBHBIX MEp BOCIHWTATEIBHOIO BO3JACHUCTBUS SBJISETCA COBEPIICHUE
HECOBEPIICHHOJIECTHUM BIIEPBBIC TMPECTYIUICHHUS] HEOONBINIONW M CPEIHEH TKECTH,
BO3MOXXHOCTh JIOCTHKEHHUSI MCITPABIICHUS MTyTEM NMPUMEHEHUS NMPUHYAUTEIBHBIX MEp
BOCIUTATENBHOTO BO3AEHCTBUS.

[To oGmemy mpaBuiny (hakT COBEPIICHHS JIUIIOM MPECTYIUICHUS MOXET OBITh
YCTAHOBJIEH TOJIBKO BCTYNUBIIMM B 3aKOHHYIO CHJTy IPUTOBOpoM cyaa. [lockonbky B
ATOM CJIy4ae JOIMYCKaeTCs UCKIIIOUCHHE W3 OOIIEero MPUHIINMIA, TO YAEIIeTCs 0co00e
BHUMAHHME YCTAHOBIEHUIO (haKTa CcoOBeplleHUs MpecTtyiuieHus. JlaHHyoo wmepy
Heleaecoo0pa3Ho MPUMEHSTh K JIMILY, HE MPU3HABIIEMY CBOEH BUHBI B COBEPIICHUU
MPECTYIUICHUS, MIPU 3TOM CJIEyeT YUYUTHIBATh, UTO MPU3HAHUE, KaK U JIIO0OE JIpyroe
JI0KA3aTeNbCTBO, JOJKHO OLICHUBATHCS KPUTUYECKUA. Y HECOBEPIICHHOJIETHETO MOTYT
ObITh BECKME OCHOBAaHMS JUJII caMOOroBopa (HampuMmep, CTpax Mepeia YTrOJIOBHBIM
HaKa3aHHEM WIH Nepel JeHCTBUTEIbHBIM MIPECTYITHUKOM ).

B03MOXHOCTh MCTIPaBIICHHUS] HECOBEPIIIEHHOJIIETHETO MOXKET OBITh YCTAHOBJICHA
HCXOJ U3 XapakTepa W CTEIEHU OMACHOCTHM JAHHOTO KOHKPETHOIO MPECTYIUICHUS,
JUYHOCTH BUHOBHOTO, YCJIOBUHM €ro *U3HM W BOCHUTAHUSA U JIPYTUX OOCTOSATEIHCTB
Jiena.

VYronosueiii Kogeke Pecnybnmkm Kazaxctan mpemaycmarpuBaeT HOpMY 00
OCBOOOXKJICHUM  HECOBEPLICHHOJETHEr0  OT  Haka3aHWsl €  [PUMEHEHUEM
MPUHYAUTEIBHBIX MEP BOCIIUTATEILHOTO BO3ICUCTBHUS.

Taxxke YromoBueii Komexkc  PecnyOmuku Kazaxcran — mpemycmarpuBaet
BO3MOXXHOCTh MOMEUIEHHUS] HECOBEPUICHHOJETHETO B CHELUUAIBHOE BOCIIUTATEIBHOE
WM J1e4e0HO-BOCTIUTATEILHOE YUPEKACHUE JUTsl HECOBEPIIeHHOIETHUX. J[anHast Mepa
TAKXKE ABJISACTCA NMPUHYAUTEIBHOW MEPOU BOCIUTATEIBHOTO BO3AEUCTBUA. YTOJIOBHBIN
3aKOH TIpeAycMaTrpuBaeT B cTaThe 83 0COOBIM MOPSIOK U OCHOBAHHS MPUMEHEHUS
3TON MEpHL.

[IpeObiBaHKE B CHEUUAIBHBIX BOCIUTATEIBHBIX M JI€4EOHO-BOCHUTATEIBHBIX
VUPEKJICHUSIX MOXKET ObITh MPEKPAIIECHO JI0 UCTEUCHHS CpOoKa (MAaKCUMaJIbLHOTO CpOKa
Haka3aHus), MO JOCTWKECHHUIO JIMIIOM COBEPIICHHOJICTHS, €CIU 10 3aKIIOYCHUIO
CHEIUATN3UPOBAHHOTO TOCYIAPCTBEHHOTO OpraHa, 00ECIeUnBaIOIIET0 UCIPABICHUE,
HECOBEPILICHHOJIETHUN HE HyX JaeTcs 0ojee JJIsi CBOEro HMCHpPaBICHUS B JaJbHEUIIEM
NpuMEHEeHUu J3Toi Mephl. [IpojyieHne npeObIBaHUST HECOBEPIICHHOJETHETO B
CIICIIMATIbHOM YUYPEXJICHUHU TOCIE UCTEUCHUSI CPOKa JOMYCKAeTCsl TOJBKO B CIydae
HEOOXOIMMOCTH  3aKOHUUTh  OO0IIE00pa3oBaTeNbHYI0 WM  NPOPECCUOHATHHYIO
MOATOTOBKY [4].
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CoBeplieHHE JULOM MPECTYIUIEHHs, OT HaKa3aHus 3a KOTOpPOE€ OH OblI
ocBoOOXkIeH 1o YK, He BieueT CyIMMOCTH HECOBEPIICHHOJETHET0 U HE MOXKET
YUWATHIBATBCA TMPH HAa3HAUYECHUM HaKa3aHUs W 0OpU KBaIM(UKaIMM B Clydae
COBEpIICHHUS HOBOTO MPECTYIUICHHUS, HO (PAKT COBEPIICHUS MPECTYIUICHHUS IOCTe
O0CBOOOXKJIEHHA OT Haka3zaHud YK sBisieTcss 0OCTOSATENBCTBOM, XapaKTEPU3YHOUIUM
JUYHOCTh MPECTYNMHUKA, TUYHOCTh K€ YUUTHIBAECTCS KaK MPHU HA3HAYEHUW HaKa3aHUs,
TaKk ¥ TMpPU PEHICHHH BOMPOCAa O BO3MOKHOCTH M BHJIE OCBOOOXKIEHHUS JHLA OT
YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH WJIM HaKa3aHUS.

K HecoBepIIEHHOJIETHMM  MNPUMEHSIIOTCA  KAaK  CHEUUaJbHble  BUIbI
OCBOOOXKJIEHHUSI OT YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH W HAKa3aHWs, TaK W OOUIME BUJbI
O0CBOOOXX/IEHHS OT YTOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH M HaKa3aHUSl HECOBEPILIEHHOJIETHHX.

HecoBepmieHHONETHU ~ MOXET  ObITb ~ OCBOOOXKIEH  OT  YIOJOBHOWU
OTBETCTBEHHOCTH O OOIIMM HOpMaM B CBSI3U C JEATEIbHBIM pacKassHUEM, B CBS3U C
NPUMHUPEHUEM C TOTEPHEBIIMM (B CBSI3U C M3MEHEHHEM OOCTaHOBKU, B CBSI3U C
MCTEYEHHEM CPOKOB JIABHOCTH).

HecoBepiieHHOIETHHIT MOXET OBITh OCBOOOXKIEH OT Haka3aHWs IO OOIIUM
HOpMaM 00 YCJIOBHOM OCY>KJICHUH, OCBOOOXKICHUN OT HaKa3aHUs B CBS3HU C OOJIE3HBIO.

VYciioBHOE OCyKIeHuE 1enecoo0pa3HO MNPUMEHSTh K COBEPILICHHOJETHUM H
OJU3KUM K JOCTHKEHHIO COBEPIICHHOJETHUS JTUIAM, COBEPIIMBIINM MPECTYIIIEHUE 10
JOCTH)KEHHSI COBEPILIEHHOJIETHS, €CJIM HA3HAUMB HaKa3aHUE B BUJIE JTUIIEHUS CBOOOIbI
WIM UCIPAaBUTEIBHBIX paloOT, Cyl MPUIET K BBIBOAY O BO3MOXHOCTH HCIPaBICHUS
OCYXJEHHOTro 0e3 OTObIBaHUS HaKa3aHU.

VYronosusiii Kogexc PK ycraHaBnuBaeT cokpalieHHbIE CPOKH, MOCIE OTOBITHS
KOTOPBIX HECOBEPIIECHHOJIETHUH MOXKET OBbITh YCIOBHO-IIOCPOYHO OCBOOOXKIEH OT
OTOBIBaHUSl HAKa3aHWUS. VYC10BHO-IOCPOYHOE OCBOOOXKJEHUE OT OTOBIBAHUSA
HAKa3aHUsi MOXET ObIThb NPUMEHEHO K HECOBEPUICHHOJETHUM, OCYKICHHBIM K
UCIPAaBUTEIbHBIM pabOTaM MJIU K JIMILIEHUIO CBOOOIBI, TOCIIE (PAKTUYECKOTO OTOBITHUS:

a) HE MEHee OJHOM TpeTH CcpoKa HaKa3aHWs, HAa3HAYEHHOTO CYIOM 3a
MPECTYIUIEHNE HEOOBIION UIT CPEeTHEN TAKECTH;

0) He MeHee TMOJIOBHHBI CpPOKa HaKa3aHWs, Ha3HAYEHHOTO CYIOM 3a TSHKKOE
MPECTYIUICHUE;

B) HE MEHee JABYX TpeTeil Cpoka Haka3aHHs, Ha3HAYEHHOIO CYIOM 3a 0C000
TSKKOE€ MPECTYIUICHHE.

Ha HecoBeplIeHHONETHUX pacnpocTpaHsaTcs npeanycMmorpeHHsle B YK PK
oOue HOpMbl 00 OCHOBaHMM TNPUMEHEHHMsSI YCIOBHO-IOCPOYHOIO OCBOOOXKE-HUE
HECOBEPIICHHOJIETHUX OT OTOBIBAHUS HAKA3AHMUS.

Crars 86 YK koropas mmacut: «JIuma, oCyXJIeHHbIC K JIMIICHUIO CBOOOIBI,
OTPaHUYECHHUIO CBOOOJBI WJIM  HWCIPABUTEIBHBIM paboTaM 3a  COBEpLICHUE
MPECTYIJIEHNUSI B HECOBEPIICHHOJETHEM BO3pacTe, B CIIyyae OTCYTCTBUSL y HHUX
3JIOCTHBIX HApYIIEHWW YCTAHOBJIEHHOTO TMOpSJKAa OTOBIBAHMS WJIM HCIIOTHEHUS
HaKa3aHus MOJUIeKaT YCIOBHO-ITOCPOUYHOMY OCBOOOXKACHMIO MOCE (PaKTHUECKOTO
OTOBITHS UJIN UCIOJIHCHUS....» [1].
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B coorBerctBum ¢ YK  cpok  maBHOCTH, TpH  OCBOOOXKICHHUH
HECOBEPIICHHOJETHUX OT YIOJOBHOM OTBETCT-BEHH-OCTM WJIM OT HaKa3aHUsd
COKpallaeTcs HamoJIOBUHY. Tak Kak K HECOBEPIICHHO-JIETHUM HE IPUMEHSETCS
HaKa3aHUE B BHUJE CMEPTHOM Ka3HU M TIOXKU3HEHHOIO JIMIIE-HUS CBOOOJIBI,
MAaKCUMAaJbHBIM CPOK JABHOCTH YIOJOBHOM OTBETCTBEHHOCTH HECOBEP-ILIEHHOJIETHETO
cocrTaBiseT 7,5 nerT.

HcreyeHne CpOKOB  JAaBHOCTHM, YCTAHOBJICHHBIX  BBILICIIEPEUYNCICHHBIMU
CTaTbsIMU B OTHOILIEHWM HECOBEPILECHHOJIETHETO0, HE MPENSATCTBYET BO30YXKIE-HUIO
YTOJIOBHOTO Jiefla 10 (PaKTy COBEpIIEHUs MPECTYIUIEHUS U MPOU3BOACTBY HEOO-
XOAUMBIX JEHUCTBUM Il YCTAHOBJIIEHUS UCTUHBI 110 AENY, B YACTHOCTH, YCTAHOBIICHHUS
BO3MOYKHOTI'O y4acCTHs B IPECTYILICHUH B3POCIIBIX JIULI.

[Ipenycmotpennble YK  cokpallleHHbIE CpPOKM JaBHOCTH MOTYT OBITh
IIPUMEHEHBI IPY HAJIMYMHA OCHOBAaHUM, IPEAYCMOTPEHHBIX, K JIMLIaM B Bo3pacTte oT 18
10 20 ner. Ilpu 3TOM Cyl JOJIKEH YUUTHIBATh, YTO MPECTYI-JIEHUE ObLIO COBEPIIEHO
JIMLIOM, TICUXUYECKHU U COLIMATIbHO HE3PEIIBIM BBUY FOHOTO BO3pacCTa.

[IpecTymHOCTh  HECOBEPIICHHOJIETHUX ObJIa U OCTAaeTCs  OCTpeuIien
colMalibHONM TpoOiieMol. OHa CyIHIECTBYET CTOJIBKO, CKOJBKO CYIIECTBYET cama
MPECTYNMHOCTb, U HE PEILICHA B MOJIHOW MEpe HU B OJHOM OOILIECTBE.
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AnHoTanus. Pabora nocesiieHa akTyaJIbHBIM MPOOIEMaM, BOZHUKAIOIIUM Ha
IPAKTUKE y armapara MUPOBBIX CyAEH INPU PACCMOTPEHHUM YIOJOBHBIX JI€JI YACTHOIO
OOBHHEHHMS ¥ CIIOPHBIM BOIIPOCAM 3aKOHOJIATENIHCTBA B JAHHOW 00JIaCTH.

[lenbro cTaThU ABJISIETCS UCCIIEOBAHUE CYTH YACTHOTO OOBUHEHHSI KaK OJHOTO
Y3 BUJIOB HANPABJIEHUS YTOJOBHO-IPOLECCYATBHON NEATEIBbHOCTA W IMPAKTUKU €T0
MIPUMEHECHMUS.

KuroueBble c10Ba: 4acTHOE, NIOTEPIEBIIUN, IPUMUPEHUE, IPECTYIJICHUE.

VYronoBHbIE J1€71a O MPECTYIUIEHUAX, TPEAYCMOTPEHHBIX cTarbsiMu 115 gacTero
nepBoit, 116.1 n 128.1 gactsro nepBoit YrosoBHOro kogekca Poccuiickoit denepanuu,
CUMTAIOTCS YTOJIOBHBIMH JI€JIaMH YaCTHOTO OOBHUHEHUS, BO30YKIAIOTCSl HE MHAue Kak
110 3asBJICHUIO TMOTEPIEBLIET0, €r0 3aKOHHOIO IIPENCTABUTEINS, €CTh UCKIIOUCHUS W3
JAHHOTO OOCTOATENbCTBA — PYKOBOJIUTENb CIEICTBEHHOIO OpraHa, CleIoBarelb, a
TaK)Ke J03HaBaTelb C COIVIaCUMsl NIPOKypopa HUMEIT MpaBO Ha BO30YXKIEHUE
YTOJIOBHOTO JieJia O JIF0OOM MPECTYIJIEHUHU, OTHOCALIEMCS K KaTeropuu JAesl YaCTHOTO
OOBHHEHUS M TPU OTCYTCTBUM 3asIBICHUS TOTEPIEBILIErO WM €ro 3aKOHHOIO
IIPEICTABUTENS B CIydae €CIM MPECTyIUICHUE COBEPUIEHO B OTHOLICHUM JIMIA,
KOTOPO€ B CHUJy 3aBUCUMOr0 WM OECHOMOUIHOTO COCTOSIHUA JHOO IO HWHBIM
IIPUYMHAM HE MOXKET CaMOCTOSITEJIbHO PEANIM30BaTh CBOE NMPABO HA 3aIUATY CBOMX
IIpaB ¥ 3aKOHHBIX HHTEpecoB. Kpome Toro, K MCKIIOUUTENIBHBIM CIy4asiM, 10 KOTOPbIM
MOXET OBITh BO30YKJEHO YTOJIOBHOE JIe0 0€3 3asiBIIEHUsI MOCTPAAABILErO OTHOCSTCS
Cllydal HEOYEBUIHOCTH, COBEpPUICHHOIO IPECTYIUIEHHs, TO €CThb KOIJa JIAIO
COBEPIIMBLIEE MTPECTYIJIEHNE HE YCTAHOBIICHO.

[TpumupeHnre CTOPOH B JieJaX YaCTHOTO OOBMHEHMSI JOIyCKAaeTCA 10 YAAJICHUs
Cyla B COBEIIATEIbHYI0 KOMHATy Ul IIOCTaHOBJIEHHsS IIPUIOBOpa, a B Cyle
aneJUIILMOHHOM WHCTaHUMU — [0 YOAJICHMs Cyla aleUBIUOHHOW WHCTAaHLIMM B
COBELIATENIbHYK0 KOMHATy JUId BBIHECEHHs pemeHus no aeny. Kpome toro, nena
YaCTHOrO OOBMHEHMSI MOTYT OBITh MPEKpPAILEHbI 110 XOJATaiCTBY MOTEPHEBIIETO U C
comiacus  MOAO3PEBAEMOr0  Ha  CTAaAUM  IPOMU3BOJACTBA  MPEABAPUTEIHHOIO
paccie10BaHusl.

YactHoe OOBMHEHHME — OJHA M3 CcTapeWlux (opM oOpraHu3alUu Ipolecca,
MO3BOJISIIONIAS  HAWIYYIIMM OOpa3oM YYHUTHIBaTh JIMYHBIE HWHTEPECHl TIpaklIaH,
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NOCTPAJaBIIMX OT MPECTYMHBIX MOCATATENbCTB, «IA€T MPABOBOE YIOBIETBOPEHHUE
€CTEeCTBEHHOMY YYBCTBY OOM/JIbI TOTEPIEBIIETO BCIEICTBUE COAECSIHHOIO MPOTUB HETO
npecTymieHus». B coBerckoe BpeMsi TOpSAJOK MPOM3BOACTBA MO  Jiejam
paccMaTpuBaeMoOl KaTeropuu HE OTpakall MCTUHHOW CYITHOCTH JaHHOTO WHCTHUTYTA,
OOMIETPU3HAHHBIM CTaJI0 OTHOIICHNE K YACTHOMY OOBHHEHHUIO JIUIIb KaK K YCJIOBHOMY
TepMUHY, 0003HAUaIOIIEMy OIpeAeIeHHbIE OCOOCHHOCTH CyAOINpPOU3BOACTBA. B
COBPEMEHHOM 3aKOHOJIaTEeJIbCTBE YAaCTHOE OOBUHEHHE INPOSBISIETCS HE TOJBKO B
0COOOM TIOpSIZIKE CYJONPOU3BOACTBA IO OIPEACNICHHON KaTeropuu JAesl, HO M Kak
camMoOCTOsITeNIbHAsL TpoliecCyalibHasl JESTEIbHOCTh MOTEPIEBIIEro, HapaBiIeHHas Ha
JI0Ka3bIBaHWE BMHOBHOCTH JIMIIA, COBEPIIMBILIEIO B OTHOIIEHUH HErO MPECTYIUICHHUE.
DT0 00CTOATENBCTBO TPeOYyEeT HAYYHOTO aHaJIM3a YaCTHOTO OOBMHEHMS, KaK C IMO3UITUN
€ro MCTOPUYECKOW OOYCIIOBJIEHHOCTH, TaK M C TOYKH 3PEHUSI MEPCHEKTUB Pa3BUTHS
YTOJIOBHOTO CYIOTPOU3BOJICTBA.

YactHoe OOBHMHEHHE — OTO OTPAXKEHHE 3aKOHOMEPHOTO CTPEeMJICHHS K
mugpdepeHuranuu GopM OCYIIECTBIEHUS MPABOCYAMS 110 YTOJIOBHBIM JI€]aM, U CaMoe
SPKO€ BOIUIOIIEHHE €r0 B COCTA3ATENbHBIX Hayaj, YTO MAaKCUMaJbHO OOECIeuHBaeT
PaBEHCTBO IPaB CTOPOH, IMOCKOJIBKY TOCYIapCTBO B JeJIaX YacTHOTO OOBUHEHUS
OPEICTaBICHO TOJNBKO CYIOM, BBICTYMAIOUIMM B KauecTBE JEHCTBUTEIHHO
HE3aBHCHMOTO OT CTOPOH apOutpa. YacTHas uckoBas mpupoza Jesl paccMaTpruBaeMoil
KaTeropuu TMO3BOJSET MO0 — HMHOMY MOAXOAUTh K MOHMMAHHIO TaKUX KIIOYEBBIX
KaTeropuii  J0Ka3aTelIbCTBEHHOT0  TpaBa, Kak  JIOKa3plBaHUE, coOupaHue
JI0Ka3aTeIbCTB, TOHITHE JI0KA3aTelbCTBA, POJb B MPOLIECCE JIOKa3bIBAHHUS CTOPOH U
cyna. B HOpMaruBHOM perynupoBaHUM MOpSIKA JOKA3bIBAaHUS IO JIeaM YacTHOTO
OOBHHEHUS CYIIECTBYIOT IPOOEIBI, U BBISIBIAECTCA JOCTATOYHO MHOTO MTPOTHBOPEUHH.

BcromMHMM, 4TO MO aHAjJOrMM C POJOBBIM MOHSITHEM OOBHUHEHHUS, BHJIOBOE
MOHSATHUE YAaCTHOrO OOBMHEHHS CIIEAyeT paccMarpuBaTh B MaTepHaIbHOM U
nporeccyaabHOM 3HaueHusX. YacTHOoe oOBMHEHHUE (B MaTepHalbHOM CMBICIE) — 3TO
YTOJIOBHBIH MCK, TO €CTh YTBEPXJACHHE IMOTEpIEBIIEro (WM €ro MpeACTaBUTENs)
nepes] CyI0OM O COBEPILIEHUHU B OTHOILIEHUHU HETO MPECTYIUICHUS, 32 KOTOPOE YTOJIOBHOE
npecieoBaHue MepelaHo TOCyIapcCTBOM Ha ero yecmorpenue. YactHoe oOBuHEHUE (B
MpollecCyallbHOM CMBICIIE) — 3TO  YTOJIOBHO-TIpOlleCCyalbHas — JEATEIbHOCTh
noTeprneBmiero (WM €ro TNpeACTaBUTENs) B paMKax CIEMUATbHONH IPaBOBOM
IpOLEAYpPHl, HAalpaBlIeHHAs Ha JOKa3bIBaHHE BHHOBHOCTH JIMIA, COBEPILIUBIIETO
IPECTYIUIEHHE, OCYLIECTBIsIeMasl MyTeM NPEIbsIBICHUS YTOJIOBHOTO HCKa B CyH, €ro
000CHOBaHUS U MOJJIEP>KAHUS.

OCHOBaHWSIMU BBIJICJICHHUS] YAaCTHOTO OOBMHEHHS B CaMOCTOSITENBHBIN BHJ
OOBHHEHMSI CTaIM: 0co0as MpUPOAA MPECTYIUIEHUH, MOCITaloIuX B OCHOBHOM HE Ha
nyOIMYHbIE, 2 HA YaCTHBIE MHTEPECHl B cepe 0COOBIX OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUM;
CPaBHUTEIbHO HHU3Kasg CTENEHb OOIIECTBEHHON OMacHOCTH paccMaTpUBAEMBbIX
MPECTYIUICHU; 003aTeNIbHBI YYeT MHEHUS U BOJICU3BSABICHUS IMOTEPIICBIIETO MPHU
OLIGHKE CONESHHOTO, BO30YXJACHHMH M PACCMOTPEHUHM JeNa; BO3MOXKHOCTD
YCTaHOBJCHHUS (DAKTHMUECKHX OOCTOSATENBCTB Jea BHE CTAAWU NPEABAPUTEIHHOTO
pacciesioBaHus M, KaK CJIEACTBHE, OCYIIECTBICHUS JOKa3bIBAHUSI YACTHBIMU JIMIIAMHU.
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bpemsi nmoka3piBaHMs B Jieax YacTHOTO OOBHHEHMsI BO3JaraeTcsi HE TOJIBKO Ha
MOTEPIIEBIIETO, HO W PACIPEACNISICTCS MEXy YaCTHBIM OOBHHUTEIEM M MHPOBBIM
cynbeil. YacTHbIM 0OBUHUTEIb, KaK JIMIIO, ITO/IABIIEE 3asBICHUE B CY/l [10 YTOJIOBHOMY
JIelly 4YacTHOTO OOBHMHEHHMs, 00s3aH JI0Ka3aTb BHHOBHOCTH JIMIIA B COBEPILIECHUHU
NPECTYIUIEHUS, a TAKXKE XapaKTep U pa3Mep Bpeaa, IPUUUMHEHHOIO B OTHOILIEHUH HEro
npectyiuieHneM. Bo3noxxenne Ha Hero o0s3aHHOCTH J0Ka3aTh MHBIE OOCTOSTENIBCTRA,
B TOM YHCJI€ UCKIIIOUAIONIME MPECTYMHOCTh M HAKa3yeMOCThb JESHUS, MOBJIEUET 3a
co0O0ll HapylUIeHUE MpaB M 3aKOHHBIX MHTEPECOB MOTEPHEBIIETO M, B OOJBIITMHCTBE
ClIyyaeB, OTKa3 B JOCTymne K IpaBocyauto. Ilpm 53TOM jmoka3arenbCTBEHHas
JEATENbHOCTh MOTEPIEBLIET0 HAYMHAETCA €1e A0 BO30YKIAEHUS YTOJOBHOIO JIENa.

Boinenss npenycmorpennsbie 4.1 cr.115, u.1 ct.116.1 n 128.1 YK npecrynnenus
B KaTeropuio JieJ YacTHOTO OOBMHEHHUS, 3aKOHOJATENb HUCXOAWI U3 OTCYTCTBUS
HEO0OXOIMMOCTH BMEILATENbCTBA TOCYAAPCTBA B YACTHYIO JKM3Hb TIPaXKJaH IPH HX
COBEpILIEHUHU. YKa3aHHbIE PECTYIUICHUS HE MPEACTABISIOT CEPhEe3HONU OOIIECTBEHHON
OIACHOCTH, COBEPILIAIOTCS [0 MOTHMBaM JIMYHOIO XapakTepa, Ha ObITOBOM IOYBE U B
YCIIOBUSIX OYEBUJHOCTH, U UX PACKphITHE HE TpedyeT crneuupuyueckux crnocoOoB
coOMpaHusi J10Ka3aTesibCTB, TAaKUX, KaK CJIEJICTBEHHbIE NIeWcTBUS. B cBs3u c yem
MOXKHO CJeNaTh BbIBOA — JIOKa3blBAHWE IO TaKUM JenaM He TpeOyeT CIOXKHOU
npoiieccyanbHOi (POPMBI, U MOTEPIEBIINI CIPABUTCA C HUM CaMOCTOATENbHO. Eciu
MOTEPIEBIINNA B CHUITy 3aBUCHUMOTO WM OECIOMOITHOTO COCTOSIHUS JIMOO IO WHBIM
MPUYMHAM HE MOXKET 3allMIIATh CBOU MPaBa U 3aKOHHBIE HHTEPECHI, OTCYTCTBYIOT, KaK
MUHHMYM, JIBA W3 YETHIPEX OCHOBAHMM BBIJEICHUS YAaCTHOTO OOBHHEHHS B
CaMOCTOSTENIbHBIN Bl OOBUHEHHS. DTO 3HAYMUT, YTO JieJia O TAKUX NPECTYIIEHUAX 0e3
BMELIATENIbCTBA TOCYJApPCTBEHHBIX OPraHoB, YIIOJIHOMOYEHHBIX OCYLIECTBISATh
YIOJIOBHOE IIPECIEIOBAHUE, PA3PEIINTh  HEBO3MOXHO. JlaHHO€  MpaBuUIIO
pacnpoCTpaHAETCs U Ha Clly4au BCTYIUICHUS MPOKYypoOpa B JI€JI0 YaCTHOTO OOBUHEHUS.
B Takux cutyanusx Jena o NpecTyIUICHUsX, IpeaycMOTpeHHbIX 4.1 cT.115, cT.116.1 u
128.1 YK PO, npuobperator xapakrep Jea nmyoanyHoro ooOBuHeHus. /J[okaspiBaHue mno
TaKUM JIeIaM JOJDKHO OCYIIECTBISITHCSA C COOMIONEHUEM BCEX MPaBWI, XapaKTEPHBIX
JUISL J1e7 MyONUYHOTO OOBMHEHUS, C BO3JIOKEHHEM OpeMeHHM [I0Ka3bIBaHMs Ha
JIO3HABATeNIsl W NOPOKYypopa, BBICTYNAIOMIETO B KAue€CTBE TIOCYJapCTBEHHOIO
OOBUHUTEIIS.

YrosoBHO-NpOLIECCYaTbHBIM KOJIEKCOM Poccutickoi denepanuu
MpEeAYyCMOTPEHA MpoUEeAypa MPEKPAIEHUs] YrOJIOBHOTO MPECIENIOBAHUS B CBS3U C
MPUMHUPEHUEM CTOPOH, OJIHAKO, OT YTOJOBHOM OTBETCTBEHHOCTH MOXKET OBbITh
OCBOOOXKJIEHO HE KaXKI0€ JMIO, C KOTOPbIM NPUMHUPHUIICS MNOTEPIEBIIUNA, a MpHU
HaJM4HME ONpPENEICHHBIX YCIOBUHU, TAKUX KaK OTCYTCTBHE CYAMMOCTH (34E€Ch pEyb
UJET He 00 OTCYTCTBUU CYIMMOCTEH B MPOILIOM, a O €€ IOPUANYECKOM MOTalIeHUH),
YVIOBJIETBOPUTEIbHASA  XAPAKTEPUCTUKA  JUYHOCTU  MOACYAUMOTO.  YUWTHIBAS
U3JI0)KEHHOE, CTaTyC MOACYIUMOIO IO JieJaM YaCTHOTO OOBMHEHHS IO CPaBHEHHUIO C
MOJICYIUMBIM TI0 UHBIM KaT€TOpUsIM YTOJOBHBIX /i€, HEOJHO3HA4YEH. BhillieHa3BaHHbBIC
o0cTosiTeNbCTBA MPOTUBOpeUar TpedboBanusiM cT.4 YromnoBHoro Komekca Poccuiickoi
denepanny, yKa3blBalOled HA TO, YTO JIMIA, COBEPIIUBIINE MPECTYIUICHUS, PABHbI
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Iepel 3aKOHOM... OJHAKO, IIPU AHAJINW3C HOPM 3aKOHA, IHPELyCMAaTPUBAIOIIMAX
OCHOBaHUS MpEKpalleHus MPOU3BOACTBA MO /ey YaCTHOIO OOBHMHEHMS U IO Jiejam
UHBIX KAaTErOpuil, YCMAaTpUBAETCA HApYLICHHWE IIpaB IIOACYAUMBIX, IIOCKOJIBKY O
PABEHCTBE UX NEPEN 3aKOHOM F'OBOPUTH MPEKIEBPEMEHHO.

CuntaeMm, 4TO 3aKOHOJATEILCTBO B OOJACTH YacTHOTO OOBMHEHHUS Tpedyer
BMEIIATEIbCTBA 3aKOHOAATENSI B 4YaCTH BOIPOCOB IPEKPALIECHUSA IPOU3BOIACTBA IO
JIely € LEebI0 UCKIIIOYEHUS Pa3MbITOCTH (POPMYJIMPOBOK U MPUBEICHUS HOPM IpaBa K
€IMHOOOPa3HOMY IOHMMAHHIO, YTO JOJDKHO IPUBECTM K €IMHCTBY cTaryca
IIOACYAUMOI0 B paMKax YIOJIOBHO-IIPOLIECCYAJIBHOTO 3aKOoHoAaresnbcTBa Poccuiickon
@enepani ¥ paclpoOCTPAHEHUIO HA JUYHOCTH IOACYAMMOIO, BHE 3aBUCUMOCTH OT
KaTeroOpuy BMEHSAEMOIO €My JIEsIHUSA, BCEX ACIEKTOB YIOJOBHOI'O — IPOLIECCYAIBHOIO
Ipasa.
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AHHOTammMs. B crarbe paccMaTpuBarOTCS aKTyaJlbHbIE BOIPOCHI Pa3BUTHS
y4e0HO-MT03HABATEIbHOM AaKTUBHOCTH JETed MIIaJIIero IIKOJIBHOTO BO3pacTa Ha
ypokax (uznueckol KyJabTyphl B YCJIOBUAX 00I€00pa30BaTEeIbHON  IIKOJIBI.
Otmeudaercs, 4TO O0COOYI0 3HAYUMOCTh [JIsi OOECHEUEHHsS BBICOKOTO YPOBHS
c(OpPMUPOBAHHOCTH PA3TMYHBIX KOMIIOHEHTOB ITO3HABAaTEIIbHON AaKTHMBHOCTH HMEET
UCTIOJb30BaHUE  CHEIHUAIbHO  pa3pabOTaHHBIX  JBUTATEIbHBIX  3aJaHUNd  C
OPEUMYIIECTBEHHON  HANpaBICHHOCTHIO  HA  Pa3BUTHE  WHTEIUICKTYaJbHBIX
CIOCOOHOCTEN MITAIIINX IIKOJIbHUKOB.

KaloueBble ciaoBa: Qusnueckas KyinbTypa, (u3nueckoe BOCIUTAHUE,
JBUTATENIbHAsT ~ JESATENbHOCTh,  IMO3HABaTEIbHAsl  AKTUBHOCTh,  KOMIIOHEHTHI
N03HAaBaTEIbHONW aKTUBHOCTH, UHTEJIEKTyaJIbHbIE CIOCOOHOCTH.

OOyueHue — CHEeUMaJbHO HANpPaBICHHBIM NPOLECC, IPU KOTOPOM YUHUTEINb
OpPraHM3YET aKTUBHYIO YUEOHO-TI03HABATENbHYIO ACSTEIbHOCTb JETEH Ui OBJIAJCHMUS
UMHU 3HAHUSMH, YMEHUSMHM M HAaBBIKAMM, PAa3BUTUIO KPEAaTUBHBIX M TBOPYECKHX
CIIOCOOHOCTEH, a TaK)Ke MOPAJIbHBIX ATUYECKUX MPECTaBICHUH [S].

OCHOBHBIMM XapaKTEPUCTUKAMU TaKOH y4eOHO-II03HABATEIBHOMN NESITEIbHOCTU
ABJISIIOTCS: €CTECTBEHHOE CTPEMIICHHE IIKOJIBHUKOB K IO3HAHUIO; IOJOKHUTEIBHOE
OTHOILIIEHUE K y4eOe; OCO3HAHUE MpeaMeTa ACSITENbHOCTH U JOCTHKEHUE 3HAYUMOTO
JUIs peOeHKa pe3ynbTara; MPOsBICHUE BOJIH B MPOLIECCE OBIAICHUS 3HAHUSAMU [2].

Crenuanuctel B OONAacTH TEOPUHM M METOOUKH (PU3MUECKON KYyIbTYpHI
IIO3HABATEJIbHYI0 AKTUBHOCTH PACCMATPUBAIOT KaK JAESITEIBHOE COCTOSHHE, KOTOPOE
IPOSIBISIETCS] B OTHOIIEHUH pEOEHKA K MPEeIMETY U K MpoLeccy 3Toi AesTeabHoCTH. B
MJIAJIIEM IIKOJBHOM BO3pacTe JETHU pacIoaratoT 3HAYUTEIbHBIMU pE3epBaMU
pazButus [6; 7].

C noctyruieHHMeM peOeHKa B KONy IO/ BIUSHUEM OOy4YeHMs] M BOCIIHMTAHUSA
HAUMHAETCsl NEPECTPOMKA BCEX €r0 IMO3HABATEIBHBIX IporeccoB. [10aTOMy MMEHHO
MJIQJIIIMM  IIKOJIBHBIM BO3pacT sBISETCS HaumOosiee NPOAYKTHUBHBIM B Pa3BUTHU
MO3HABATEIbLHOM aKTUBHOCTHU Ha YpOKax (pU3NUECKON KyabTypsl [3].

B opraHn3oBaHHOM HaMM MCCIEAOBaHMU OblIa MPEINpPHUHSITA TOIbITKA
U3y4YCHHUS BO3MOXXHOCTM aKTHUBM3alMM II03HABATEJIBHOM AaKTMBHOCTH MIIAJIIMX
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IIKOJBHUKOB Ha Yypokax (Qu3nyeckod KyinbTypbl. C 3TOM LIENbIO OLEHUBAJIACh
3¢ (HEKTUBHOCTH OpraHU3alMK Y4€OHO-BOCIIUTATEIHLHOTO MPOIECCa C UCIIOIb30BAHUEM
METOMKH MCUXOJIOTO-IIEAAaroru4eckoro anaausa ypoka [1].

B nporecce npoBeneHuss ypokoB y oOyyaroHmIMXcsi 2 Kjacca OCYIIECTBIISICS
MOHUTOPUHI  Mylbca MO  yactore  cepaeuHblx  cokpamenuit  (YCC),
XpPOHOMETPHUPOBAHUE XOJa YpPOKa M ONPEICICHHE YpPOBHS I103HABATEIBLHOMN
aKTUBHOCTU (Ha OCHOBE IOBEJEHYECKUX PEaKIMil B COOTBETCTBUM C S-0ajibHOM
IIKAJION).

Ha npensaputenbHOM 3Tane UcciaeAoBaHus ObIO YCTaHOBJIEHO, YTO MYJIbCOBAS
KpHuBasi ypoka Xxapakrepusyercsa 3-BonmHoBou auHamukon UCC, mpum  sToMm
ONTUMAJIbHBIM MIEPUOAOM SIBISIETCS MPOMEKYTOK BpeMeHu oT 5,1 10 6,6 MuH. iIMeHHO
B 3TOT BPEMEHHOW OTPE30K OTMEYajJach ONTHMAaJbHas peakUys OpraHu3Ma MIIaIIIEro
HIKOJIbHUKA Ha (PU3UYECKUE HATPY3KHU.

OnHOl U3 0COOEHHOCTEN eTel JaHHON BO3PAcCTHOM TPYIIIbI SBISETCA TO, YTO
BennunHa YCC y HUX ONpenenseTcs He TOJBKO MOIIHOCTBHIO BBIMOJHSAEMON HA yPOKE
Harpy3KH, HO U MCUXOAPMOIIMOHAIBHBIM COCTOSIHUEM. B CBS3U € 3TUM, MBI POCIEAUIN
B3aUMOCBS3b IyJbCOBBIX M3MEHEHHW M JUHAMUKHM IIO3HABAaTEJIBHOIO HMHTEpeca Ha
MPOTSKEHUU YPOKa.

JlaHHBIE MHOTOYMCJIEHHBIX JUTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB CBHUIETEIBCTBYIOT O
ToM, 4TO B (pa3e nosbimieHuss YCC naubdonee 3p(HEeKTUBHBIMU CPEICTBAMH Pa3BUTHUS
MO3HABATEIbHOM AKTHMBHOCTH JETEd MIIAJIIIEro IIKOJBHOIO BO3pacTa SBIISIEOTCS
pa3HooOpa3Hble YNpa)XHEHUsT UTPOBOTO Xapakrepa, 3cTadersl, 00Iepa3BUBAIOIINE
yOpaXHEHHsI B ABM)KEHUU, YIIPA)KHEHUS B Mapax, KOJUIEKTUBHbBIE yrpakHeHus. B ¢aze
camkeHns UYCC xopowmmii pe3ynbrar OTMEYaJICS MpPH HCIOJb30BAaHUU CPEACTB
¢u3nyeckoro - BOCIUTAHUS,  XapaKTepU3YIOUIMXCS, B  OOJblIel  CTENeHH,
MHTEJIEKTYaIbHOW HAMpaBIEHHOCTHIO: UTPHl HA BHUMaHUE, Oece/ibl IO HOBBIM TEMaM,
OOBSICHEHUSI IO XOAY BBINOJIHEHUS 3aJaHusi, OOIIEepa3BUBAIOIIME YNPAXKHEHUS Ha
BOCCTaHOBJICHHE M pacciableHue B COYETAHWU C MY3bIKAJIbHBIM CONPOBOXKIECHUEM,
JIOMAILIHUE 3a/1aHus, pabdoTa MO KapTOYKAM.

[IpumeHeHne MepedncIeHHbIX CPEACTB U METOAWYECKUX NPHUEMOB HAa YpOKax
¢u3nyecKkod  KyJnbTypbl, MO  HalleMy MHEHHIO, MOIJO  CHOCOOCTBOBaTh
HalpaBjIeHHOMY (OPMHPOBAHHMIO TO3HABATEIbHONW AKTUBHOCTH Y JETEH MIIaJIIEro
HIKOJIBHOTO BO3pacTa Ha ypoKax (pu3nuecKol KynbTypbl. /151 mpoBepKku BhICKa3aHHOMN
TUIIOTE3bI B MEJarOrnyeCcKoM SKCIIEPUMEHTE Obliia anpoOupoBaHa SKCIIepUMEHTaIbHAs
MeTouKa, 3(PPEKTUBHOCTh KOTOPOM OLEHUBAJIACh IO pe3ylbTraTaM MPOBEACHUS
OKCHEPTHOM OLEHKH C(HOPMUPOBAHHOCTH JEBSTH KOMIIOHEHTOB I103HABATEIbHOMN
aKTUBHOCTH Yy 53 IIKOJBHUKOB (OOydarommecsi 2-X KJIacCoB), COCTaBUBIIUX
koHTpoJbHYIO (KT, 25 uenoBek) u sxcnepuMenTanbHyto (1, 28 yenoBek) rpyImiibl.

[Tpu 3ToM co mkonbHuKaMu KI' ypoku ¢usznueckod KyJIbTyphbl MPOBOIUIUCH B
cootBeTcTBUM ¢ KoMiuiekcHo mporpammoit pusnyeckoro Bocrnuranus (2011) [4]. Co
mkonbHUKaMu OI' mporecc (U3MYECKOro BOCIUTAHUS Ha YpOKax (hU3HUEcKoil
KYJIBTYPbI CTPOWIICS B COOTBETCTBUU C IKCIIEPUMEHTATBHOM METOIUKOM.

OKcriepTHast OLIEHKa C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIOHEHTOB I103HABaTENIbHOM
aKTUBHOCTH TPOBOAMWJIACH JIBAXJbl — Ha HadalbHOM (CeHTs0pp 2022 1) U Ha
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3apepwaromieM (maii 2023 1) 3Tanax NeIarorn4eckoro 3SKCHEPUMEHTA. YPOBEHb
C(hOPMUPOBAHHOCTH TIO3HABATEILHOW AaKTUBHOCTH OIEHUBAJICS JUISL  KaXJIOTO
oOyuatomerocsi o0eux CcGHOPMUPOBAHHBIX HAMU TPYNI 1O KAXKIOMY H3 JCBSITH
KOMIIOHEHTOB B 0aJjIjiax:

— 1,0-1,6 Ganna — HU3Kas CTENEHb BBIPAXKEHHOCTH;

—1,7-2,3 Ganna — cpeHss CTeNeHb BBIPAXKEHHOCTH;

— 2,4-3,0 Ganna — BBICOKas CTENEHb BBIPAXKEHHOCTH.

Pe3ynbpTaThl SKCTIEPTHOMN OIEHKH MIPEACTaBIEHbI B Ta0muIe 1.

Tab6nura 1

[Tokazarenu pa3BUTUS CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB MIO3HABATEIbHOM
aKTUBHOCTH Ha ypokax (pu3nueckoil KynbTypsl y mkoabHIKOB KI™ 1 OI" (6amm)

Ne | KoMIioHeHTHI ITO3HaBa- KT or

/11 | TEJIbHOW aKTUBHOCTH ucx. | wror. A HCX. WUTOL. A
1 | Kputnueckoe otnome- | 1,68 | 1,74 | +0,06 1,65 1,83 | +0,18

HHE K cebe
2 | Camoouenka 1,79 | 1,79 | 0,00 1,81 1,81 0,00
3 | Opranu3oBaHHOCTH 2,09 | 1,73 | 0,36 | 2,11 2,19 | +0,08
4 | BHuMaTeapbHOCTD 2,29 [ 1,78 | —0,51 2,18 1,84 | -0,34
5 | OpynupoBaHHOCTH 1,66 | 1,91 | +0,25 1,63 2,49 | +0,86
6 | JIro003HATEIHLHOCTH 1,74 | 1,85 | +0,11 1,76 2,61 | +0,85
7 | MHULIMaTUBHOCTD 2,35 | 2,35 | 0,00 2,28 2,48 | +0,20
8 | OMonumoHanbHBIM uHTE- | 2,28 | 2,19 | —0,09 | 2,42 2,46 | +0,04
ec

9 I%BOp‘ICCKOG Mbinieaue | 1,66 | 1,79 | +0,13 1,59 2,29 | +0,70

Oxkaszanoch, YTO Ha HA4aJbHOM JTale  MCCIEAOBaHUSA  MOKAa3aTen
c(hOpMHPOBAHHOCTH MMO3HABATEILHON aKTUBHOCTH mKOJIbHUKOB KI' 1 OI" Haxomumuch
IIPUMEPHO HAa OJHOM M TOM K€ YPOBHE M HE UMEIU CTATUCTUYECKU JOCTOBEPHBIX
pa3nuuuil. YCTaHOBJICHHBIN (DAKT MO3BOJIWI HaM CUHUTaTh C(HOPMUPOBAHHBIE I'PYMIIbI
HCXOIHO PABHO3HAYHBIMU.

CpaBHUTENBHBIN aHAIW3 PE3YJIBTAaTOB SKCIEPTHOW OLIEHKW HAa HA4YaJIbHOM M Ha
3aBepIIAIOIIEM 3Tarax IMeJarori4eckoro 3KCIepUMeHTa OOHapyKUJl ropasno Oolee
BBIPDAKEHHBIC TOJIOKUTEIbHbIE W3MEHEHMsI B IOKazarensix CcHOpMHUPOBAHHOCTHU
MO03HABATEIbLHOM aKTUBHOCTU HA MPOTSHKEHMM yuyeOHOro roja y npencrasuteneid Ol
YCTaHOBIEHO, YTO MPUPOCT Yy MKOILHUKOB KI' mpOsABUIICSA MO YEThIpEM KOMIIOHEHTAM
U3 JIEBSTH, B TO BPEMS KakK y npeacraBuresied I — mo ceMu KOMIIOHEHTaM.

Kpome Toro, Heobxogmmo orMerutb, uyto B KI' mo cpegHerpynmnoBbsiM
3HAYEHUSIM HU 10 OJHOMY KOMIIOHEHTY IT03HAaBATEJIbHON AaKTUBHOCTH HE OBLIO
BBISIBJIEHO H3MEHEHUE YPOBHS €ro c(pOPMUPOBAHHOCTH.

B OI' mo takum KOMIIOHEHTaMm, Kak 3pYyAMPOBAHHOCTH, JIOOO03HATEIBHOCTH,
WHUIIMATUBHOCTh M TBOPYECKOE MBIIUICHUE CPEeIHUN YpOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH
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MO3HABATEILHOM aKTUBHOCTU MOAHSUIICS 70 BBICOKOM CTEINEHU ee BbIpakeHHOCTH. [Ipu
ATOM MPUPOCT IMOKa3aTesasl MO CTENeHH 3pyaupoBaHHOCTU coctaBuil (0,86 Oamia,
mobo3HarenbHocTH — 0,85 Oamna, mHunmaruBHoctd — 0,20 Oanna, TBOPUECKOTO
MbIieHus — 0,70 6anna.

[IpuBencHHBIC MaHHBIE CBHJACTECILCTBYIOT O TOM, UTO pealu3alus
DKCIIEPUMEHTATFHON METOMUKH B TpoIecce (PU3MUECKOTO BOCIHTAHUS MIIAIIIAX
IIKOJTBHUKOB B OOJBINEH CTEMEHW Pa3BUTHIO KOMIIOHCHTOM IIO3HABaTEIIbHON
AKTUBHOCTH, OTPAXKAIOMINX TPOSBICHUS WHTEIUICKTYATbHOU JIEATETLHOCTH.

Oco0oe BHHMaHHE CienyeT o0paTuTh Ha TOT (aKT, YTO IO IIOKA3aTeIto
BHUMATEIHLHOCTH OOHAPY)KEHO CHIDKEHHE YPOBHS €r0 pPa3BHUTH y MpeACTaBUTENCH U
KI'u OI" (na 0,51 u 0,34 6aymra COOTBETCTBEHHO).

PesynbraThl MpoBEICHHOTO HAMU UCCIIEOBAHUS TIO3BOJISIOT ClIEIaTh BBIBO, YTO
MJIQIIIMNA IIKOJBHBIA BO3pacT SIBISETCA ONTHUMAJIbHBIM TEPUOJOM ISl Pa3BUTHS
MHTEJIEKTYaIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, a pa3BUTHE MO3HABATEIHLHOM AKTUBHOCTH MOXKET
YCHEIIHO OCYIIECTBIATHCS B Mpolecce (PU3NUECKOT0 BOCIHUTAHMS IIKOJIBHUKOB Ha
OCHOBE HCTIOIb30BaHUs CIICIIUAIEHO pa3pabOTaHHBIX JBUTATECILHBIX 3aTaHHM.
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Annotatsiya. Ushbu maqolada insonning o’zini anglashi o’z navbatida
shaxsning muhim belgisi hisoblanishi va xulg-atvor masalasi haqida qayd etilgan.
Bundan tashqari, ta’lim jarayonini samaradorligini oshiruvchi psixologik mexanizmlar
xususida fikr-mulohazalar bildirilgan

Kalit so‘zlar: xulg-atvor, kategoriya, irsiy omil, boshqaruv tizimi,
stimullashtirish, stabilizasiyalash, psixologik mexanizm.

Xulg-atvor va odatni shakllantirish-ma’lumki, inson ongining yuksak
belgilaridan biri-uning o’zini anglashidir. Tarbiya psixologiyasi magsadga muvofiq
ravishda tashkil etilgan pedagogik jarayon sharoitida inson shaxsi shakllanishining
gonuniyatlarini o’rganadi. Tarbiya har qanday jamiyatning muhim vazifasidir.
Tarbiya — bu shaxsning ijtimoiy, ma’naviy va ishlab chiqarish faoliyatiga tayyorlash
magsadida uning ma’naviy, jismoniy kamolotiga muntazam ravishda ta’sir ko’rsatish
jarayonidir.

1.Xulg-atvor va odatni shakllantirish shaxsni tarbiyalashning asosiy yo’nalishi
sifatida.

2. Shaxs shakllanishiga ta’sir etuvchi omillar, psixologik shart-sharoitlari.

3. «Tarbiyasi qiyin» bolalar psixologiyasi.

4. Tarbiya jarayonining samaradorligini oshiruvchi psixologik mexanizmlar.

5. Mustaqillik sharoitida tarbiyaning asosiy vazifalari.

Odamning o’zini anglashi 0’z navbatida shaxsning muhim belgisi hisoblanadi.
Odam o’z tevarak — atrofidagi olamni biluvchi va shu olamga ta’sir etuvchi sub’ektdir.
Odamning idrok etadigan, tasavvur giladigan narsalari uning uchun ob’ektdir. Ana shu
nuqtai— nazardan olganda, odamning o’zini anglashi sub’ektiv ravishda o’zini «Men»
deb his qilishida ifodalanadi. Odam ijtimoiy zot bo’lganligidan unga o’zligini anglash
qobiliyati xosdir. Faqat ijtimoiy hayotda, o’zga kishilar bilan qiladigan har turli
munosabatlarda odamning o’zini anglashi, o’zini «men» deb bilishi vujudga keladi va
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taraqqiy etadi. Odam o’zini alohida shaxs sifatida kim deb bilishi, 0’zining o’tmishi va
kelajagini anglashi, 0’z huquq va burchini anglashi, va nihoyat o’zining fazilati hamda
kamchiliklarini anglashi o’zini anglashiga kiradi. Insonning tabiatini o’zgartiradigan,
uning shaxsini tarkib topishiga ta’sir qiladigan kuch ijtimoiy omillar yoki boshqa qilib
aytganda, jamiyat ishlab chigarish kuchlari hamda ishlab chiqarish munosabatlarining
o’sishi va o’zgarishidir. Bundan tashqari yana inson orttirgan tajribalarning tarbiya
vositasi orqali bolalarga berilishidir.

Inson shaxsi juda murakkab psixologik kategoriya bo’lib, u kishining individual
hayoti davomida ma’lum konkret omillarning ta’siri ostida sekin-asta tarkib topadi.
Inson shaxsi uchta faktorlar ta’sirida tarkib topadi.

— odam tug’ilib o’sadigan tashqi ijtimoiy muhitning ta’siri;

— odamga uzoq muddat davomida sistemali beriladigan ijtimoiy ta’lim — tarbiya;

— odamga nasliy yo’l bilan beradigan irsiy omillar.

Insonning psixik taraqqiyotida va shaxsiy sifatlarining tarkib topishida tashqi,
ijtimoiy muhit va tarbiyaning roli hal qiluvchi ahamiyatga egadir. Lekin, inson
shaxsining tarkib topishi, yuqorida aytib o’tganimizdek, fagat shu faktorga mos, balki
uchinchi bir faktorga ham bog’ligdir. Bu faktor nasliy yo’l bilan ayrim anatomik va
biologik xususiyatlarning ta’siridir. Odamga nasliy yo’l bilan ayrim anatomik va
biologik xususiyatlar beriladi. Masalan: tanasining tuzilishi, soch va ko’zlarining
rangi, ovozi, gapirish uslublari, ayrim harakatlari tug’ma ravishda berilishi mumkin.
Lekin, shuni hech gachon esdan chigarmaslik kerakki, odamga hech vaqt tarbiya uning
psixik xususiyatlari, ya’ni uning aqliy tomonlari bilan bog’liq bo’lgan sifatlari nasliy
yo’l bilan berilmaydi. Nihoyat, nodir hollarda ayrim qobiliyatlar, masalan, musiqa,
matematika qobiliyatlarda nasliy yo’l bilan berilishi mumkin. Bunday
imkoniyatlarning amalga oshirilishi, ya’ni ro‘yobga chiqishi uchun albatta, ma’lum
sharoit bo’lishi kerak. Hozirgi kunda xalqimiz orasidan yetishib chiqqan ist’dodli
olimlar, muhandis— ixtirochilar, yozuvchi va shoirlar, davlat va jamoat arboblari,
ist’edodli artistlar, rassomlar va boshqa kishilarimizga nasliy yo’l bilan berilgan
barcha imkoniyatlarning ro’yobga chiqishi uchun har qganday sharoit maydonga
kelganligini dalili bo’la oladi.

Bolalar maktab yoshiga yetgach, shaxs shakllanishining yangi mazmuni
boshlanadi. Kichik maktab, o’smirlik va katta maktab yoshi davrlarida shaxs
shakllanishining yuqori bosqichi namoyon bo’ladi. Insonning shaxs sifatida
tavsiflashning muhim lahzasi, uning dinamik xususiyatlari hisoblanib, jamiyatdagi
statusi (iqtisodiy, siyosiy, huquqiy, mafkuraviy, ya’ni uning jamiyatda egallagan o’rni)
orqali ifodalanadi. Status negizida doimiy o’zaro aloqalar tizimi yotadi. Rolning
ijtimoiy funksiyasi muayyan maqsadlarga va qadriyatlarga yo’nalganlik shaxsni
faollashtiradi.  Status, rol, qadriyatga yo’nalganlik shaxs xususiyatlarining
birlamchilarini tashkil etadi va uning tuzilishida asos bo’lib xizmat qiladi.
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Shaxsning ta’rifi xulq motivasiyasi xususiyati va ijtimoiy fe’l — atvor tuzilishini
belgilaydi. Shaxsning birlamchi va ikkilamchi sifatlarining o’zaro ta’sirini
birlashtiruvchi yuksak samara tarzida inson xarakteri va mayllari yuzasiga keladi.
Insonning shaxs xislatlarini rivojlantiruvchi asosiy shakl — uning jamiyatdagi hayot
yo’li va ijtimoiy tarjimai holi hisoblanadi. Individ, shaxs va sub’ekt taraqqiyotining
tadqiqotida quyidagi holatlarga e’tibor qilishi zarur:

— inson rivojining asosi hisoblangan omillar va shart — sharoitlar (ijtimoiy,
iqtisodiy, siyosiy, huquqiy, mafkuraviy, pedagogik va yashash muhiti omillari);

— insonning o’ziga taallugli, asosiy tavsiflar, uning ichki qonuniyatlari,
mexanizimlari, evolyusiya bosqichi, barqarorlashuvi;

— inson yaxlit tuzilishining asosiy tarkiblari, uning ichki qonuniyatlari,
shaxsning tashqi ta’siriga javobi va munosabati.

Uch xil xususiyatli tadqiqot dasturining tarkibiy qismlari insonning amaliy va
nazariy faoliyatining mezonlari hisoblanadi. Chunki, faoliyatda yaxshi mubhiti tarixiy
tajribani egallash interiorizasiya va eksteriorizasiya amalga oshadi. Odamning
magsadga qaratilgan ijtimoiy foydali faoliyati prosessida hayotiy deb ataladigan
mexanizmlari va ongli faoliyatining funksional sistemasi prosesslari yuzaga keladi.
Ana shular tufayli odam bilimlarni, ko’nikma va malakalarini, kishining sotsial
tajribalarini  o’zlashtiribgina qolmay balki o’zining idroki, tafakkuri, hayoli,
hissiyotlari va irodasini bir so’z bilan aytganda, voqgelikka bo’lgan ongli munosabatini
hamda o’z harakatlari shaxsning hayoti faoliyatida ma’lum rolni bajaruvchi va har bir
murakkab qurilmadan iborat bo’lgan hamda shartli ravishda to’rtta 0’zaro mustahkam
bog’langan funksional bosqichlarga birlashtiriladi:

Birinchisi — boshqaruv tizimi:

Ikkinchisi — stimullashtirish tizimi:

Uchinchisi — stabilizasiyalash tizimi:

To’rtinchisi — indikatsiyalash tizimi:

Shaxsning ana shu sotsial ahamiyatga ega bo’lgan barcha sifatlari ijtimoiy
taraqiyotning yuksak ongli faoliyatchisi sifatidagi shaxsning xulq atvori va xatti —
harakatlarini belgilaydi.

Birinchi tizimning hosil bo’lishida analizatorlar o’rtasidagi doimiy tabiiy
alogani aks ettiruvchi filogenetik mexanizmlar katta rol o’ynaydi. Biroq, bu ilgari
yuqorida ta’kidlab, o’tganimizdek ontogenez prosessida filogenetik analizatorlar
o’rtasidagi aloqa vaqtli aloqalar bilan organik jihatdan qo’shilib keladilar. Bunda
mazkur tizimning ichida perseptiv tizimiga o’tib ketadigan yuksak darajada
integrasiyalangan ma’lum ichki sensor komplekslarni hosil qiladi. Bunday
komplekslar qatoriga nutq, eshitish, ko’rish hamda sensomotor komplekslarni kiritish
mumkin. Mana shu komplekslarning hammasi odamning hayot — faoliyati jarayonida
o’zaro bir — biri bilan doimiy aloqaga kirishib, sensor yaratadi. Insonning sensor —
perseptiv jihatlari doimo takomillashib boradi. Ikkinchi tizm barqaror psixik holatlarni
o’z ichiga oladi. Bu holatlar bolaning aniq magsadni ko’zlovchi va foydali

34



BECTHUK HAYKHN U TBOPYECTBA

faoliyatning ongli sub’ekti sifatida bola boshlagan ilmlarining dastlabki yillaridayoq
shakllana boshlaydi. Temperament, intellekt, bilim va munosabat ana shunday
xususiyatlar jumlasiga kiradi. Uchinchi tizim — shaxsni arbob sifatida stabilizasiya
tizimidir. Yo’naltirilganlik, qobiliyat, mustaqillik va xarakter uning tarkibiy qismini
tashkil etadi.

Ular bu shaxslarning siyosiy jihatdan ongli, ijtimoiy taraqqiyotning ma’sul
arboblari sifatida xulq — atvorini belgilab beradi. Bunga gumanizm, kollektivizm,
optimizim va mehnatsevarlik fazilatlari kiradi. Shaxs shakllanishida u yashayotgan
mubhit, kishilar jamiyatining roli juda kattadir. Masalan, biron mahallada inson
shaxsining tarkib topishiga aktiv ta’sir ko’rsatuvchi beshyuz ta o’ziga xos ijtimoiy
mubhit bor degan ma’noni bildiradi. Bu yerda shunday bir savol tug’iladi: (tashqi mubhit
inson shaxsining tarkib topishiga qanday ta’sir — qiladi?). Birinchidan ijtimoiy
muhitdagi turli muassasalar odamning ongiga bevosita ta’sir qilib, unda chuqur iz
qoldiradi. Ikkinchidan, tashqi ijtimoiy muhit ta’sirining chuqurroq va mustahkamroq
bo’lishiga odamning 0’zi yordam beradi. Ma’lumki, bolalar 0’z tabiatlariga ko’ra ilk
yoshlik chog’laridan boshlab, nihoyat darajada taqlidchan bo’ladilar. Bolalar katta
odamlarning barcha xatti — harakatlariga bevosita taqlid qilish orqgali bu xatti —
harakatlarini, yaxshi — yomon fazilatlarni o’zlariga singdirib boradilar. Bolalar oilada,
ko’cha — kuyda, katta odamlarning har bir harakatlarini, o’zaro munosabatlarini
zimdan kuzatib turadilar.Inson shaxsining tarkib topishida tashqi ijtimoiy muhitning
roli haqida gap borar ekan, shuni ham ta’kidlab o’tish zarurki, ayrim g’ayri tabily
hodisalar inson shaxsining tarkib topishida tashqi muhit ta’sirining hal qiluvchi
ahamiyatga ega ekanligini to’la tasdiglaydi. Biz ayrim tasodifiy hollarda odam
bolalarining yovvoy1 hayvonlar muhitiga tushib qolish hodisasini nazarda tutayapmiz.
Hayotda bunday hodisalar juda siyrak bo’lsa ham har holda uchrab turadi. Masalan
hindistonlik doktor Sing Kalkutta yaqinidagi o’rmonzorda bo’ri bolalari bilan birga
ikkita odam bolasining ham to’rt oyoqglab yugurib yurganini ko’rib qoladi. Keyin
ularni poylab, garorgohlarini topib, bolalarini olib ketadi. Ulardan biriga Amala
ikkinchisiga Kamala deb nom qo’yadi. Shu narsa xarakterliki, bolalar yoshlikdan bo’ri
muhitiga tushib qolganliklari tufayli, fe’l — atvorlari hatti — harakatlari, jihatdan
bo’rilardan farq qilmas edilar. Nutq yo’q demak tafakkur ham nihot darajada
cheklangan edi. Juda katta qiyinchiliklar bilan qayta tarbiyalanayotgan bo’ri
mubhitidagi bolalar shamollash natijasida o’lib qoladilar. Bu hodisa odamning shaxs
sifatida rivojlanishi uchun eng avval insoniy muhit, ya’ni ijtimoiy muhit bo’lishi
kerakligini to’la tasdiglaydi.

Ta’lim oluvchilarning ta’lim faoliyatiga ko’ra ta’limning quyidagicha metodlari
ajratiladi:

1. Tushuntiruv ko’rsatmalilik metodi — bu metod reproduktiv metod bo’lib, unda
faoliyat o’qituvchi tomonidan olib boriladi. O’quvchilar ta’lim jarayonida bilim
oladilar tanishadilar. Bu metod juda keng tarqalgan metodlardan biri bo’lib, uni
takomillashtirilgan usullari mavjud, bu dasturlashtirilgan ta’limdir.

2. Reproduktiv metodda o’quvchi faoliyat ko’rsatib, unda o’quvchiga
berilayotgan bilimni qayta xotirada tiklab, olingan bilimni nusxa sifatida qabul giladi.
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3. Muammoli ta’lim metodi o’qituvchini tomonidan tashqil etilib, u produktiv
xarakterga egadir. Ushbu metod orqali o’quvchi bilim va malakalarini shakllantiradi.
Ushbu metodning takomillashtirish yo’llaridan biri ishchan o’yinlarni tashkil etishdan
iboratdir.

4. Qisman izlanish metodi o’qituvchini nazorati ostida tashqil etiladigan metod
bo’lib, u produktiv xarakterga ega, bunda o’quvchi ijod qiladi.

5. Tadqiqot metodi o’qituvchi yordamisiz tashkil etiladigan ta’lim metodi bo’lib,
u o’quvchining mustagqil izlanishi, fikrlashi va bilimlar transormasiyasini talab etadi.

Ta’lim jarayoni tashqil etishning o’ziga xos metodlaridan biri ishchan
o’yinlardir. Ishchan o’yinlar munosabatlar sistemasini modellashtirish, faoliyat
xarakteristikasini tashqil etishga yordam beradi.

"Kadrlar tayyolash miliy dasturi”da ta’lim jarayoniga yangi pedagogik—
texnologiyalarni kiritish ta’kidlanadi. Pedagogik texnologiya bu ta’lim jarayoniga
sistemali yondashuv bo’lib, unda ta’lim jarayoninng tashkil etishda texnika va inson
imkoniyatlari hisobga olinadi va ularning o’zaro munosabati ta’limning optimal
formalari yaratilishiga zamin bo’ladi. Pedagogik texnologiyalarni quyidagi tarkibiy
qismlarga bo’lish mumkin;

— Ta’lim-tarbiya ishtirokchilari shaxsiga qo’yiladigan ijtimoiy talablar;

— Hamkorlik faoliyati a’zolarining kasbiy tayyorgarligi;

— Ta’lim jarayoning magsadi, mazmuni, mohiyati, amalga oshirish vositalari;

— Ta’lim jarayonini differensialashtirish;

— Jjodiylik.

Yuqorida aytib o’tilgan barcha sifatlar yosh o’zgargan sari o’zgarib boradi.
[jodiy ishda fikrlashning mustaqilligi va tanqidiyligi zarur bo’lib, u aqliy faoliyatning
produktivligini ta’minlaydi.

Shaxs shakllanishida u yashayotgan mubhit, kishilar , jamiyatning roli juda
kattadir. Masalan, biron maxallada inson shaxsining tarkib topishiga aktiv ta’sir
kursatuvchi besh yuzta o’ziga xos ijtimoiy muhit bor degan ma’noni bildiradi. Bu
yerda shunday bir savol tug’iladi: «Tashqi muhit inson shaxsining tarkib topishiga
qanday ta’sir qiladi”

Birinchidan, 1jtimoiy muhitdagi turli hodisalar odamning ongiga bevosita ta’sir
qilib, unda chuqur i1z qoldiradi.

— Ikkinchidan, tashqi ijtimoiy muhit ta’sirining chuqurroq va mustahkamroq
bo’lishiga odamning 0’zi yordam beradi. Ma’lumki, bolalar o’z tabiatlariga ko’ra,
ilk yoshlik choglaridan boshlab, nihoyat darajada taqlidchan bo’ladilar. Bolalar katta
odamlarning barcha xatti-harakatlariga bevosita taqlid qilish orqgali bu xatti-
harakatlarni, yaxshi-yomon fazilatlarni o’zlariga singdirib boradilar. Bolalar oilada,
ko’cha — ko’yda, katta odamlarning har bir harakatlarini, o’zaro munosabatlarini
zimdan kuzatib turadilar.
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1. Magsadlarni aniqlash: O'z magsadlaringizni aniqlab, ularni kengaytirish
uchun qo'llanma tuzing. Magsadlaringizni ko'rsatib, ularni haqiqiy va yaxshi ko'rish
uchun 0'z qarorlaringizni o'zgartiring.

2. O'z-0'zini qadrlash: O'z-0'zini qadrlashning samaradorligini oshirish uchun
o'zingizga qadrli bo'lishingiz kerak. O'zingizni sevib, o0'zingiz bilan do'stlashtirish va
0'z-0'zingizni qadrlash uchun o'zingizga yo'l ko'rsating.

3. Qabul qilish va magbul qilish: O'zingizni gabul qilish va magbul qilish bilan
bog'liq psixologik mexanizmlar, 0'zingizning 0'zingizga ishonchini oshirishga yordam
beradi. O'zingizni sevib, xato qilishingizga ruxsat berib, 0'zingiz bilan do'stlashtiring.

4. 0O'z-o'zingizga yo'l ko'rsatish: O'zingizga yo'l ko'rsatish, o'zingizning
o'zingizga ishonchini oshirishning samarador usullaridan biridir. O'z-o0'zingizga yo'l
ko'rsatish orqali, 0'zingizning xohishlarini amalga oshirishingiz mumkin.

5. Tuzatish va natijalarni baholash: O'zingizning magqsadlaringizga erishish
uchun tuzatish va natijalarni baholashning samarador usullaridan biri ham shundaydir.
Natijalarni baholash orqali, o'zingizning yutuglaringizni qadrlashingiz va yangi
magqsadlarga yo'l ko'rsating.
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Abstract. The formal beauty of Tang poetry is shown in its symmetry,
variety, harmony and unity. The form is an integral part of Tang poetry and even can
be considered as a soul of metrical poetry, so it should be retained in the process of
translation. In effect, some forms shared by both Tang poetry and English poetry can
almost be reproduced in the target language, such as rhyme, rhythm, line length, poetic
type and antithesis, whereas such forms as pun, Auwen, palindrome peculiar to Tang
poetry are difficult to be preserved or even irreproducible because language is the
carrier of form and the form cannot exist outside language.

Key words: formal translation, Tang poetry, musical form, visual form,
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1. Introduction
Tang poetry symbolizes the zenith of Chinese poetry. It mainly refers to

modern-style/recent-style poetry (5A#FEITATF), which has three major types:
Jueju (truncated verse), Lvshi (regulated verse), and Pailv (long regulated verse).
Lvshi is a kind of poem which consists of eight lines of five or seven Chinese
characters; each line is set down in accordance with strict tonal patterns; parallel
structure 1s called for in the middle (second and third) couplets; Jueju is a shortened
version of Lvshi which omits either the first four lines, or the last four lines, or the first
two and the last two lines, or the middle four lines; Pailv refers to long regulated verse
that has ten or more than ten lines. In this paper, we mainly discuss the formal
translation of Jueju and Lvshi.
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The beauty of Tang poetry is expressed in the integrity of spirit and form. And
the form is essential to Tang poetry. If the form is not well reproduced in the target
text, the beauty of Tang poetry would be impaired to a great extent. In attempting to
understand the formal beauty of Tang poetry, it is important to define its form.
Generally speaking, the forms of Tang poetry refer to its peculiar metrical
arrangements and inherent elements which distinguish Tang poetry from other literary
genres, and they can be roughly classified into three kinds: musical forms (tone,
rhythm and rhyme, etc.), visual forms (line length, poetic type, etc.) and rhetorical
forms (antithesis, pun, Auwen, palindrome, etc.).

2. Overview of Tang Poetry Translation

Tang poetry translation started as early as the 18th century, when S. Jenyns, a
British sinologist, began to render Tang poetry into English. After Jenyns’ death, lots
of noted figures emerged and have made great contributions to poetic translation, for
example, H. A. Giles (1898), E. Pound (1915), A. D. Waley (1918; 1962), W. Bynner
and Kiang Kang-hu (1929), W. J. Fletcher (1925), A. C. Graham (1965) and S. Owen
(1996), and so on. And Chinese translators started to translate Tang poetry in the 20th
century, for example, Cai Tinggan (1932), Wu Juntao (1985), Yang Xianyi and Gladys
Yang (1984; 2005), Weng Xianliang (1985), Xu Yuanchong (1984; 1988; 2006; 2018),
Xu Zhongjie (1990), Zhang Tingchen and Bruce M. Wilson (1991; 2007) as well as
Sun Dayu (2007), etc.

In the process of translating Tang poetry, a widespread contention is that the
form of poetry is untranslatable or the original content /sense /image will be inevitably
damaged if the form is preserved in the target language. Consequently, the main
dilemma for the poetic translator is to choose between preserving content and
retaining form. For example, Bian Zhilin, Chen Zuwen, and J. Turner opt for formal
reproduction, whereas Weng Xianliang, Feng Huazhan and Liu Ching-chih favor
reproduction of content or spirit.

In terms of content and form, Zhu Guangqian argues that the form should be
considered as the soul of poetry. In translating poetry, if a translator only reproduces
the sense or content, what is translated is not poetry but prose. Only when the style or
form, such as sound, rhyme and rhythm, is reproduced, can the translated poem be a
poem (Yang & Liu, 2003). Perhaps it would be safe to assume that formal
reproduction happens where there already exist the similar forms in the target
language. However, some forms peculiar to the original poem are difficult to be
translated or even untranslatable due to the significant differences between the source
and target languages. In fact, formal translation is not only necessary for the target
reader to appreciate the original form in its entirety, but also essential for the target
audience to absorb foreign forms into their own language. For instance, Edward

Fitzgerald’s translation of The Rubdiyat (&7FF4E) is a successful example that
reproduces the original form in the target language and introduces a new poetic form
to the target culture.

Xu Yuanchong (2018:119) once said, “Translation is difficult; poetry translation
is more difficult, and metrical poetry translation is the most difficult.” However,
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formal translation may be the most difficult for translation of metrical poetry. As a
direct consequence of the positions above, the aim of this paper is to explore the extent
to which the poetic forms can or cannot be retained in the target language.
Specifically, we will investigate what forms are full-reproducible, what forms are semi
-reproducible and what forms are irreproducible.

3. Musical Forms

Musical forms of Tang poetry mainly refers to its tone, thyme and rhythm,
which can produce beautiful melody for the reader.

3.1 Tone

Musicality is the inherent and essential attribute of poetry. Chinese characters
are syllable words. In general, a Chinese character is a syllable (except for rhotic
accent). At the same time, Chinese is also a tonal language. The high and low of the
sound and the changes of its length make the Chinese language sound harmonious and
pleasant. The pronunciation of Chinese characters is composed of three elements:

initials (F51}), finals (#J£}) and tones (F5if). Due to the different tones, the same
initials and finals will constitute different Chinese characters. According to the rise

and fall of pronunciation of finals, there are flat tones (), rising tones (FH>F),

falling-rising tones (_[./5) and falling tones (Z%7%), namely, “four tones” (the first,
second, third and fourth tones) in modern Chinese. Among them, the first and second

tones are called level tones (°F) (marked by the sign“o”), and the third and fourth
tones are called oblique tones (JA) (marked by “e”) in metrical poetry. Besides, in

ancient Chinese, there is a type of pronunciation called an entering tone (A7) with
short, urgent, and no-ending sound. And entering tones also belong to the category of
oblique tones.

Obviously, there are no “four tones” in English, but there are unstressed sounds
(marked by the sign“o”) and stressed sounds (marked by “e”). Chinese metrical
poetry puts stress on the tonal pattern and thus can be rendered into English in the
form of 1amb, trochee, dactyl, anapest or dactylic, etc. Theoretically, the Chinese tonal
pattern “oe” can be translated into iambus, “®0” into trochee, “coe” into anapest,
“@00” into dactylic and “ce0” into amphibrach. In fact, it 1s difficult to fully achieve
such an effect. For example,

ST: B&K#H  (XI&HP)
RENLEEAL,
B 47 B
|HE = W 5 R

RATH AR,

TT: Swallow’s Lane (By Liu Yuxi)

Beside the Zhuque Bridge wild flowers thickly grow,
Along the Wuyi Lane the sun is setting low.
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Where once the swallows knew the mansions of the great,

They now to humbler homes would fly to nest and mate.

(Translated by Cai Tinggan)

The original poem is a Jueju, and the tonal pattern of the whole poem goes as
follows: cecoceeo/ coeeeco/ eccecoe/ cecoceeo. The translator adopts iambus
(ce ce ce ce oe oe) cach line to translate Chinese tonal pattern and thus the

original formal beauty is more or less preserved in the target language.
3.2 Rhythm
Rhythm of metrical poetry refers to a strong regular repeated pattern of sounds

or movements. The basic unit of Tang poetry is a caesura (i), whereas English poetry
is a foot. In the process of translating, it is possible to make the number of feet equal
to that of caesuras. That is to say, a caesura can be substituted by a foot in translation.
For example,

ST: & (&84
&/ 8% /)L, B/ L/ W,

WIS /B A, MG B/ 0.

TT: A Complaint in Spring (By Jin Changxu)

Drive or/ioles off / the tree,

For their / songs a/wake me.

From drea/ming of / my dear,

Far off / on the / frontier.

(Translated by Xu Yuanchong)

Generally speaking, a five-charactered Tang poem contains three caesuras per
line with the rhythm pattern of 2/2/1 or 2/1/2. Xu Yuanchong adopts a trimeter (1.e.
three feet per line) to translate the original poem because the source text contains three
caesuras per line. The number of rhythms each line of the target text is equal to that of
the source text. In other words, the original rhythm can be fully reproduced in the
target language.

Next, Let us examine a seven-charactered poem.

ST: &2k (LXK
MFE ) S ) &2 K, WIE /B D B

WIT/ ¥/ B/ i, WA/ ode ) 7w/ Pk
TT: The Golden Dress (Anonymous)

Love not / your gol / den dress, / 1 pray,
More than / your youth / ful gol / den hours.
Gather / sweet blos / soms while / you may,

And not / the twig / devoid / of flowers!
(Translated by Xu Yuanchong)
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The source text is a seven-charactered Tang poem with the rhythm patterns of
2/2/2/1 and 2/2/1/2. This poem has a strong rhythm which reveals the rhythmic beauty
of Tang poetry.

The source text has four caesuras each line and the target text contains four feet
per line. In other words, the rhythm of the target text is equivalent to that of the source
text. Both of them have a strong rhythm and achieve the similar effect of musical
beauty. Hence, the rhythmic pattern of Tang poetry can be fully reproduced in the
target language.

3.3 Rhyme

Rhyme refers to the use of words in a poem that have the same sound,
especially at the end of lines. In detail, at the end of the poems, the words of the same
or similar finals are used to make the rhyme harmonious or produce a sonorous sense
of harmony in recitation or chanting. In general, most poems are rhyming, ancient or
modern, Chinese or foreign, which also distinguishes poems from other genres of
literature.

In modern-type poetry, thyme refers to the recurrence of the same finals in the
same position of even lines. For Jueju or Lvshi, the regulations of rhyme are: (1) the
last character of the first sentence does not rhyme or rhyme; (ii) the last character of
the even sentences must rhyme; (ii1) the even sentences only rhyme with level tones
instead of oblique tones; and (iv) the same finals of the even lines cannot change. In
detail, the rhyme scheme of Jueju is ABCB (not rhyming in the first line) or AABA
(thyming in the first line), and the rhyme scheme of Lvshi is ABCBDBEB (not
rhyming in the first line) or AABACADA (rhyming in the first line).

As we know, the poetic types of Tang poetry (Jueju and Lvshi) and English
metrical poetry (quatrain and ottava rima) have much in common, but the rhyme
schemes are different. Generally, the rhyme scheme of English quatrain is ABAB, or
AABB, or ABBA, or AAAA, and the rhyme scheme of English ottava rima is
ABABABCC. Thus, when translating Tang poetry into English, some translators opt
to preserve Chines rhyme schemes whereas some opt to use English rhyme schemes.

Let us take a Jueju as an example.

ST: #HE. (4B

ANSRE e Eo A
TR LB B
GYEES ST C
st R B

TT1: Love Seeds (By Wang Wei)
The red bean grows in southern lands.
With spring its slender tendrils twine,
Gather for me some more, I pray,

Of fond remembrance ’tis the sign.
(Translated by Fletcher)

QW >
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TT2: Love Seeds (By Wang Wei)

Red berries grow in southern land.

In spring they overload the trees.

Gather them till full in your hand.

They would revive fond memories.

(Translated by Xu Yuanchong)

TT3: Red Beans (By Wang Wei)

Red Beans come from the southern land.

In spring, the trees grow some new wands.

Please pluck more of these seeds with your hands.

To show your love to friends it’s grand.

(Translated by Wu Juntao)

TT4: Red Beans (By Wang Wei)

Red Beans are grown in a southern clime;

A few branches burgeon in spring time.

On your lap, try to gather as many as you can

The best reminder of love between woman and man

(Translated by Xu Zhongjie)

The original poem uses the rhyme scheme of ABCB. In TT1, Fletcher also uses
the rhyme scheme of ABCB in order to reproduce the original rhyme scheme, whereas
TT2, TT3 and TT4 use the rhyme schemes of English quatrain respectively, i.e.,
ABAB, ABBA, and AABB in order to cater for the target language reader.

4. Visual Forms

The visual beauty of Tang poetry mainly refers to its line length and poetic type,
which displays Tang poetry’s uniformity, symmetry, circulation as well as unity, and
produces beautiful effect of vision for the reader.

4.1 Line Length

For Chinese poetry, line length refers to the number of Chinese characters in
each line; for English poetry, line length refers to the number of the syllables or feet
per line. Generally, each line of Tang poetry (Jueju and Lvshi) consists of five or seven
Chinese characters. Each character is one syllable whereas each English word can
have more than one syllable. Hence, in the process of translation, one Chinese
character cannot match one English word completely. One character, however, can
roughly match one foot or two English syllables.

For English metrical poetry, the first letter of every line is written in capital, but
each line of poetry is not necessarily a complete sentence, nor does it necessarily
express a complete meaning. Sometimes a line is a sentence, but sometimes two or
even more lines constitute a complete sentence. The former is called end-stopped line,
and the latter run-on line.

The lengths of English poetic lines usually range from one foot to eight feet per
line, but the most common is four or five feet. And they have technical terms from one
foot to eight feet, i.e., monometer, dimeter, trimeter, tetrameter, pentameter, hexameter,
heptameter and octameter.

> & > = > = >

= I > >
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In general, five-charactered lines of Tang poetry can be translated into
pentameter lines of English metrical poetry, and seven-charactered lines into
heptameter lines. Thus, the formal beauty of Tang poetry can be reproduced in the
target language to a certain extent. For example,

ST: HZ& (E£E#)
[ AN R,
F HEeh FA3RRE.
2 LBE kA,

HE BRI B3 %

TT: At the War (By Wang Changling)

See the young wife whose bosom ne’er

has ached with cruel pain!

In gay array she mounts the tower

when spring comes round again.

Sudden she sees the willow trees

their newest green put on,

And sighs for her husband far away

in search of glory gone.

(Translated by H. A. Giles)

The original poem is a Jueju, which has four lines and seven Chinese characters
per line. Although the original four-line poem is translated into eight lines, the first
words of the even lines are indented and not capitalized in order to make readers
regard the translation as a four-line poem. Thus, seven feet of each line are equal to
seven characters per line of the source text.

Let us take a look at a five-charactered poem.

ST: JARER 1L (1)
RGOS, I E A .

HEMWAR, RAEHREL,

TT: Alone on the Ching-ting Hills (By L1 Bai)

The birds have flown away on pinions high,

A cloud in heedless mood goes floating by.

The two that never change their fixed regard,

Are ye, fair Ching-ting Hills, and I, your bard.

(Translated by Cai Tinggan)

The original five-charactered Jueju is rendered into a poem of iambic
pentameter. Thus, the length of the target text is equivalent to that of the source text. In
other words, the original form is preserved in the target text to a certain/great degree.

4.2 Poetic Type

Poetic type here refers to the number of lines of a poem or stanza. Generally
speaking, Tang poetry mainly has two kinds of poetic types: four-line type (Jueju) and
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eight-line type (Lvshi), whereas the poetic types of English metrical poetry are more
complicated. According to the number of lines, the latter can be divided into couplet,
tercet, quatrain, quintet, hexastich, heptastich (rhyme royal), ottava rima, Spenserian
stanza and sonnet, etc.

In the process of translation, Jueju can be translated into quatrain and Lvshi into
ottava rima. As discussed above, however, quatrain’s and ottava rima’s rhyme
schemes are different from those of Juejue and Lvshi respectively.

Let us take a look at the translation of Jueju.

ST: /A (ZED
PRATEA A, SERHh F5E.

%%%%H’ 1&%1%\3&20

TT: A Tranquil Night (By Li Bai)

Before my bed I see a silver light,

I think the ground is covered with hoar frost.
Raising my head, I find the full moon bright,
And bowing down, in thoughts of home I’m lost.
(Translated by Xu Yuanchong)

Since the original poem is a Jueju that consists of four lines, the translator also
renders it into a four-line poem. Let us look at the translation of Lvshi.

ST: FEHEM  CGfHD

TFRAITS, HBFIRE.

BE AR, THEPIAH T

Wit~ B, LAY,

A LLIRAL, TEEHRE .

TT1: Spring Night with Happy Rain (By Du Fu)

A good rain knows the season when it's right,

In spring, on time, it makes things sprout and grow.

Follow the wind, sneak out into the night:

All moist things whisper silently and slow.

Above the wild path, black clouds fill the air,

The boatlamp on the flood the only glow;

At dawn you see wet mounds of crimson where.
(Translated by F. Turner)

TT 2: Glad at Raining in a Spring Night (By Du Fu)

Gracious raining knoweth its timely season,;

Down it cometh promptly during springtide.

Following breezes it slinketh by at nightfall.

Things to soothe, minutely, mutely to bide.

Topping with paths, clouds amass the loom black,

Lights on a river barque alone do shine bright.
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Look ye by dawn wherever red and moistened:
Flowers blow the Brocade-robed Officials’ Town with delight.
(Translate by Sun Dayu)

Obviously, the original poem contains eight lines, and poetic style is fully
reproduced in both translations. In other words, the poetic type of Tang poetry can be
fully reproduced in the target language.

5. Rhetorical Forms

The forms discussed above can be reproduced to a certain/great extent in
translation. Next, we will take a look at translation of rhetorical forms of Tang poetry
to see what forms can or cannot be translated.

5.1 Antithesis

Antithesis, a rhetorical device, is used to create literary effects of balance,
harmony, and a sense of rhythm. It is an inherent and essential requirement of Lvshi.
Exactly speaking, antithesis (similar to parallelism) is required in the second and third
couplets of Lvshi. Antithesis is also very common in English poetry. In translating
Tang poetry, antithesis can be reproduced in the target language. For instance,

ST: &5 (FLED

TR T, ARKILIRE K

TT: On the Heights (By Du Fu)

The boundless forest sheds its leaves shower by shower;

The endless river rolls its waves hour by hour.

(Translated by Xu Yuanchong)

The translation fully reproduces the antithesis of the source text. In detail, the
adjective “boundless” is balanced with the adjective “endless”; the noun “forest” is
parallel to the noun “river”, and so are the nouns “leaves” and “waves”; the verb
“shed” is matched with the verb “roll”; and the phrase “shower by shower” is paired
with the phrase “hour by hour”. Obviously, the original formal effect of antithesis is
fully retained in the target language.

5.2 Pun

Translation of pun is also a tough issue. A pun is a clever and amusing use of a
word or phrase with two meanings, or of words with the same pronunciation but
different meanings. In general, the pun in Chinese can be divided into three kinds: (1)
the pronunciation is similar or identical, but the form and the meaning are different;
(i1) the pronunciation and the form are similar or identical, whereas meanings are
different; and (ii1) the pronunciation and the meaning are similar or identical, while
forms are different. Though there are puns in English too, it is difficult to achieve
original effect in translating poetry owing to significant differences between the source
and target languages. For example,

ST: HE& BT (FHk (L) )
TT: The silkworm till its death spins silk from love-sick heart.
(Translated by Xu Yuanchong)
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The original Chinese character “#2” (silk) shares the same pronunciation as

another Chinese character “/£” (miss), and the rhetorical device pun is used here. The

meaning of the source text is that the silkworm will not end spinning until its death,
which implies that the affection between lovers will last long and not change until they

are dead. Xu Yuanchong translates the Chinese character “#2” into “silk”, and its

homophone “H&” into “love-sick”, while “sick” and “silk” not only share the similar
pronunciation, but also have a similar form, thus reproducing the original “acoustic
beauty” and “formal beauty” in the target language to a certain degree. As a matter of

fact, the effect of the target text is far from that of the source text.
5.3 Huwen

Huwen (H.30), a rhetorical device, is often used in poetry and prose.
Specifically, it means that two parts in one line or different lines seem to state two
things, but in fact, they are complementary to each other and state one thing so they
should be understood as a whole.

There are many poems using hAuwen in Tang poetry, but the translation of huwen
still makes the reader regretful. For example,

ST: ZZIF I HDLN 28 (EE®E (HIZE) O
TT1: The moon goes back to the time of Qin, the wall to the time of Han.
(Translated by Bynner)

TT2: The age-moon still shines o’er the ancient Great Wall. (Translated by Xu
Yuanchong)

In the original poem, “Z” (Qin) and “YX”’ (Han), “H” (moon) and “3<” (wall)
belong to huwen in the same sentence, meaning “the bright moon of Qin and Han
dynasties as well as the wall of Qin and Han Dynasties”. However, Bynner’s
translation means “the moon of Qin dynasty and the wall of Han dynasty”, which is
far from the original meaning. Although Xu’s translation retains the original meaning
to some degree, the effect of huwen of the source text is not reproduced in the target
language at all.

Let us look at another example.

ST: EANTNHEAM (HES (EBET) DO

TTI: I, the host, dismounted and saw the guest in the boat (Translated by Xu
Yuanchong)

TT2: Having dismounted our horses and boarded his boat (Translated by Zhang
Tingchen & Bruce M. Wilson)

This line also uses hAuwen, meaning that “the host and the guest dismounted the
horses and boarded the boat together”. Obviously, Xu’s translation does not preserve
the effect of the original huwen. Although Zhang and Wilson’s translation is close to
the original meaning, the effect of huwen is lost completely.
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5.4 Palindrome

Palindrome is a word or a phrase or even a sentence or a poem that is the same
whether the reader reads it forwards or backwards. Palindromic words and sentences
are very common in English, but palindromic verses are rarely seen. Palindromic
verses are common in Chinese, but they are difficult to be translated. Let us take a

palindromic verse “UBFEREBE H, 1EHHFEFIX as an example. If we read from back

to front, the source text becomes “ X EA#pHRNIS, H BEHEZEN. In Chinese, the line in
a proper order has the similar effect to the line in an inverted order. It is a pity that no
translations can achieve the original effect.

6. Conclusion

The beauty of Tang poetry is the high integration of content and form. In a
sense, the form is more important for poetry, especially for the metrical poetry. It is not
advisable to sacrifice form for content in poetic translation. Hence, reproduction of the
formal beauty of Tang poetry is an inherent requirement in translation. In the process
of translating, some forms shared by both Tang poetry and English metrical poetry can
be fully reproduced in the target language, such as rhyme, rhythm, poetic type,
antithesis; some forms are semi-reproducible, such as tonal pattern, line length; and
some forms peculiar to Tang poetry are irreproducible, such as pun, huwen,
palindrome because the form cannot exist outside the language.
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AHHOTAamMss. B  craree  paccmMaTpuBaercs — BIMSHHUE  YIHYHOHU
JIOKYMEHTAJIbHOW 3CTETUKHU HA BU3YaJbHBIN S3bIK COBPEMEHHOU MOJHOM (oTorpadum.
Oco0oe BHMMaHHE YAENAETCS U3MEHEHHIO CIOCOO0B M300paKeHHs OJEXKIbl, MOJIEIN
u ropoackon cpenbl. [lokazaHo, yTo coBpeMeHHass MOAHAsA ChbEMKA BCE Yallle OTXOIUT
OT NOJHOW CTYyAMHHON NOCTaHOBOYHOCTH MU 0Opamiaercs K €CTECTBEHHOMY CBETY,
JIBWKECHUIO, CIy4alHOMY KaJpy H pEaJIbHOMY TOpPOACKOMY IIPOCTPAHCTBY.
VYCTaHOBIEHO, YTO TAaKME NPUEMBI MO3BOJISIIOT CO3[aTh OLIYIIEHUE JTOCTOBEPHOCTH,
NpUOIN3UTh MOAHBIA 00pa3 K MOBCEIHEBHOM KU3HU U U3MEHUTH BOCIIPUATUE MOJIEIH:
OHAa BBICTYIIAET HE TOJILKO KaK JIEMOHCTPATOP OIEKIbI, HO U KaK Y4aCTHUK FOPOICKOU
cutyanuu. Bmecre ¢ TeM NOAYEPKUBAETCS NPOTUBOPEUUE MEXKAY JOKYMEHTAIBHOU
BBIPA3UTEIBHOCTBI0O M KOMMEpPYECKOW 3amadell MojaHoW Qororpaduu, MOCKOJIbKY
3Q(}EKT eCTECTBEHHOCTH HEPEIKO CTAHOBUTCA 4YacThl0 NPO(ECCHOHAIBHOIO
XyJI0O’KECTBEHHOT'O U PEKJIAMHOTO 3aMBbICJIA.

KaoueBble ciaoBa: womHas ¢Gororpadusi, ynuuHas ¢ororpadus,
JIOKyMEHTAJIbHAsl 3CTETUKA, BU3YAJIbHBIN SA3BIK, TOPOACKAsA CpeAa, €CTCCTBEHHBIN CBET,
CIIy4alHbIN KaJp, BU3yaJlbHass KOMMYHUKALHS.

AKTYaJIbHOCTH HCCJIEIOBAHUS

AKTyaTbHOCTh HWCCJICIOBAaHUS OIPEACIACTCS TeM, YTO COBPEMEHHAsT MOHAS
dbotorpadust Bc€ yalie MEHSET MPUBBIYHBIC CIIOCOOBI M300paKEHUS OACHKIBI, MOJICIIN
U TOPOJICKOM cpenbl. Eciin paHbIle MOAHas ChEMKA NMPEHMYIIECTBEHHO CBS3BIBAJIach
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CO CTyOIMWHOW IIOCTAHOBKOM, MCKYCCTBEHHBIM OCBEIICHUEM, 3apaHEE BBICTPOCHHOU
0301 M TILATEJIBHO OPraHUW30BaHHBIM IIPOCTPAHCTBOM, TO CErOAHS BCE 3aMETHEE
BIMSIHME YJIMYHOM NOKyMEHTajabHOU (ororpaduu. B Takux chEMKax HCHOIb3YHOTCS
€CTECTBEHHBIA CBET, TOPOACKUE YIHIIbI, JBUKEHUE, CIydalHbIE JeTaju, CBOOOAHAs
KOMIIO3WIIMS U OLIYIIEHHE HEMIOCTAHOBOYHOTO Kaapa.

JlaHHass TeMa SBISAETCS AaKTyallbHOW, MOCKOJIbKY YyJIW4Has JOKYMEHTaJbHas
ACTETHKA ITO3BOJISAET MOKA3aTh MOJLY HE KaK OTBICYEHHBIN U HCKYCCTBEHHO CO3/IaHHBIN
o0pa3, a Kak 4YacTb IIOBCEJHEBHOM >kM3HU. Opexaa B COBPEMEHHOM MOJHOM
dbotorpadun BcE€ yalle MPECTABISICTCS B peallbHOW TOPOJICKOW cpeje: Ha yiulle, B
TPaHCIIOPTE, PAAOM C APXUTEKTYpOH, BHUTPHHAMH, IPOXOKHUMH U JIPYTHUMH
3JIEMEHTaMH I[IOBCEJHEBHOTO IpOoCTpaHcTBa. braromapst »ToMy MOJHBIA 00pa3
BOCIPUHUMAETCS 00J1e€ HKUBBIM, €CTECTBEHHBIM U OJIU3KUM 3pUTEIIO.

Oco0oe 3Haue€HHE MUMEET TO, YTO MPUEMBI YIUYHOU (oTOrpaduu MEHSIOT caM
BU3YAJIBHBIM SI3bIK MOJHOW ChEMKH. CiydailHbI KaJp, €CTECTBEHHOE OCBEIICHHE,
JBUYKEHUE MOJIEIH, HEMOJIHAs CUMMETPUSI, HEOKUJAHHBIN pakypc U (pparMeHTapHOCTh
KOMITO3UIIMU CO3/1aI0T BIEUaTiieHHe JOCTOBepHOCTH. Takas (otorpadus ominyaercs
OT TPAJAULMOHHON CTyOIUHHOM CBEMKH TEM, YTO CTPEMHUTCS HE TOJIBKO IOKa3aTh
OJCXKy, HO U MepeaaTb HAacCTpOoeHUe, 00pa3 KU3HU, XapaKTep TOPOACKOW Cpelbl U
WHJMBUAYAJIBbHOCTh YEJIOBEKA.

AKTyallbHOCTb HCCIICIOBAHMSI CBSI3aHA TaKXE C PA3BUTHEM COBPEMEHHOU
BU3yaJIbHOH KynbTyphl. CeroHs MOJAHbIE N300paXKEHNs pACIIPOCTPAHSIOTCS HE TOJIBKO
yepe3 JKypHaJbl M pEKJIaMHble KaMIIaHUM, HO M uepe3 LU(]pOBBIE IIATPOPMBI,
COLIMAJIbHBIE CETH, JIMYHBbIE CTpaHullbl QororpadoB, mozaened u OpeHnoB. B
pe3yapTare 3puTeib BCE Yalle CTAJIKMBAETCA C M300paKEHUSIMHU, KOTOPBIE BBINIAIAT
MeHee IMOCTAaHOBOYHBIMU M 0Oojee MPHUOIMKEHHBIMU K IMOBCEIHEBHOHN peanbHOCTH.
OTO YCHIMBAaET HWHTEPEC K ECTECTBEHHOCTH, JOKYMEHTAIBHOCTH M BHU3yaJIbHOMN
MPaBIONOJ0OHOCTH B MOAHOM (poTorpaduu.

Bmecrte ¢ TeM Ba)XHO y4YUTBHIBaTh, YTO BHEIIHSASA CIyYalHOCTH KaJpa B MOJHOU
dbotorpadum He Bcerma O3HAYaeT MOJHOE OTCYTCTBHE mocTaHOoBKU. Hepenko sddexr
€CTECTBEHHOCTH CO3/1AaETCSI OCO3HAHHO M CTAHOBUTCS YaCThIO XyNOXKECTBEHHOI'O WJIU
pekinaMHOro 3ambicia. [loaToMy wH3ydeHHME MOaHHOW TEMBl ITO3BOJISIET BBISIBUTH
MIPOTHUBOPEYME MEXKIAY JOKYMEHTAIbHOM BBIPA3UTEIBHOCTBIO M KOMMEPUYECKOU
3a1a4er MOAHOW ChEMKH.

eanb ucciaeroBanus

[lenpr0 OAHHOTO HMCCIEAOBAHMS SIBISIETCS BBISBICHUE BIUSHUSA YIUYHOU
JIOKYMEHTAJIbHOW 3CTETUKHU Ha BU3YaJbHBIN S3bIK COBPEMEHHOW MOAHOU (oTorpaduu,
a TAKXe OIpPENEIEHUE TOr0, KaK €CTECTBEHHBIM CBET, FOPOJACKAas Cpena, JABUKEHUE
mMonend U 3PQexT cayyailHOro Kaapa H3MEHSIOT CIOCOObI MPEACTABICHUS ONCKIbI,
MOJICJIM U MOJHOTO o0Opasa.

MarepuaJjibl 1 METOAbI HCCJIEI0BAHUSA

MarepuanaMy ucCIENOBaHUs BBICTYIIHJIA COBPEMEHHBIE MOAXOAbI K aHAIHU3Y
MogHOW (oTorpaduu, MPU3HAKK YIUYHOW W JOKYMEHTAJIbHOM CHEMKH, a TaKKe
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BU3yaJIbHbIE OCOOCHHOCTH MOJHBIX HM300pa)KEHHI, OCHOBAaHHBIX HAa HCIOJIb30BAaHUH
TOPOJICKOM Cpelibl, €CTECTBEHHOTO OCBELEHUs U 3 (eKTa HEMOCTaHOBOUHOTO KaJipa.

B pabote npumeHsMch onucareabHbld METO], CPAaBHUTENIbHBIN aHAIU3 U METOJ
BU3yaJbHOTrO aHanuza. OnucarenbHbIA METOA MO3BOJWI  PACKPBITH OCHOBHBIE
NIPU3HAKA  yIUYHOM  JOKYMEHTAJIBHOW  ACTEeTUKU. CpaBHHUTENIBHBIM  aHAJIU3
WCIIOB30BAJICS ISl CONOCTABICHUs CTyAMWHOW M YJIMYHOW MOIHOU ChEMKH. Merton
BHU3YaJbHOTO aHAJIM3a MO3BOJIMI ONPEAEIINTh, KaK CBET, IPOCTPAHCTBO, 11034 MOAEIIH,
KaJpUpPOBAHUE U IBUKEHUE (OPMHUPYIOT CMBICII MOJITHOTO U300paXKeHMSI.

Pe3yabTarsl Hcc/ie10BaHuA

Mopnnas dotorpadus nepenat 3puTeNi0 HE TONBKO BHEIIHUN BUA OJICXKbI, HO
U TpEACTaBIEHUE O CTUJIE, COIMAJIbHOM IIOJIOKEHUH, BPEMEHH, BKyce U o0pase
*u3HU. B MogHOM QoTorpadun BakHBI 11032 MOJIETH, CBET, GOH, paKypcC, IBIKECHUE,
L[BET, BBIPAKEHHUE JIMIAa U OKpy»Karouias cpena (tabnuua 1). Oty 31nemMeHTsl paboTaroT
BMecTe U (OpMHUPYIOT cooOuieHue 0e3 mpsamoro Tekcra. Hampumep, cryauitHas
ChEMKa yYalle MoA4YEPKUBAECT KOHTPOJb, YUCTOTY (OPMBI U HACAIBHOCTH oOpasa, a
ChEMKA B FOpPOJIE€ TIOKA3bIBAET OCIK/Y B CBA3U C ITOBCEJHEBHOM JKU3HBIO U PEAbHBIM
npoctpaHcTBoM [ 1, c. 56].

Taomuna 1

OcHOBHBIE CpeICTBA BU3YAIbHOW KOMMYHHKAITUU B MOJTHOM (oTorpadun

CpencTBo u300paxeHus Uro nepenaét 3puTento ITpumep ucnonb3oBaHUs

CrynuitHbll cBeT cO31aéT NOUEPKHYTYIO MOCTa-
HOBOYHOCTD, €CTEeCTBEHHBIM CBET — OIYyHICHUC
KHBOTO MOMEHTA

Hactpoenue, 00bEM, cTerieHb
€CTECTBEHHOCTH KaJIpa

Cser

Xapaktep 00pa3a, crerieHs o¢pu- | CraTudHas 1032 TOAIEPKUBACT JEMOHCTPAITUIO

ITo3a monenu .
LIUAJILHOCTH WA CBOOOIBI OJICKIIBI, IBIXKCHUE CO3aET d3PPEKT HAOIIOACHUS

ConyaabHbIi ¥ KYJIbTYPHBIN Cryaus u3oaupyeT o0pas, yiIHila CBSI3BIBAET €r0 C
ITpocTpancTBo 1 YIBTYP YA py pas, yaui

KOHTEKCT TOPOACKOH JKU3HBIO
Kapuposatie Buumanue k neransam, AMHAMU- HepoBHbI# nim pparMeHTapHbII Kaap MOXKET
PHp Ky, 3¢ deKT cirydaliHOCTH HallOMMHATh HAaOJIOICHHUE B PEAIbHON cpefe

Hcmounuk: paspabomka asmopa.

CpaBHEHHE BYX TUIIOB MOJHOI CbEMKHM NTOKA3aHO HA PUCYHKE HUXKE.

Vinnunas ¢otorpadus onpenensiercs: Kak xaHp, PUKCUPYIOMNN TOBCEIHEBHYIO
JKU3Hb B OOIIECTBEHHOM MecTe. BaXHbIM MpPU3HAKOM 3TOT0 JKaHpa SBISETCA
BHUMAHME K MOMEHTaM, KOTOpble OOBIYHO OCTalTCs HE3aMeYeHHbIMU. B
JOKYMEHTalnbHOM (oTorpaduu OCHOBHOE 3HAYEHHE HMMEET NPSIMOE€ M TOYHOE
n300pakeHue JrofeH, MECT, MPEAMETOB W COOBITHHA. OTH NpHU3HAKU OOBSICHSIOT,
[IOYEMYy yJIWYHas JOKYMEHTAJIbHAs JCTETUKA OTIMYACTCA OT 3apaHee BBICTPOCHHOU
CTYIMNHOU CHEMKH.

JIns ynu4HOW JOKYMEHTAJIBHOW ACTETUKM XAapaKTepHbI ChEMKA B PEATBHOU
TOPOJICKOM Cpelie, €CTECTBEHHOE OCBEIICHUE, ABUXECHUE JIIOACH, CIyYaillHbIE HETAJIH,
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OTKpPBITOE TPOCTPAHCTBO, HEMOJHAs CUMMETPHUS ¢ OIIyIIEHHE HE 3apaHee
MOJITOTOBJIEHHOTO Kajzipa. B Takoil hoTorpaduu BaskeH HE TOJIBKO TIIABHBIM OOBEKT, HO
U OKpPY)KEHUE: CTEHBbI, BUTPUHBI, TPAHCIIOPT, MPOXOXKHUE, JOPOKHbIE 3HAKU, TEHU U
OTpaXeHUsl. OTH DJIEMEHTHl JeNaloT Hu300pakeHue Oosee KOHKPETHBIM U
MPUBS3aHHBIM K MecTy [6, c. 23].

FOPO[ICKAAl CPEQA, ECTECTBEHHbIW CBET CTYOUWHAS NOCTAHOBKA

£y >

CPEOA PeanbHan ropogckan cpefa: ynuubl, 30aH1a, NPOXoxXue, AeTanu CTyauiHoe NpocTpaHcTBO, HeNTpanbHbIi (oH
CBET ECTecTBEHHbII CBET, TEHW, OTPaXKEHUS KoHTponupyemslii CTyaUiHBIA cBET

MO3A MOQENK [ewxenue, ecTecTBEHHas Mo3a, BAMAL HE B kamepy CratnuHan, BeICTPOEHHARA Noaa, B3rmMsA B Kamepy
OLWYLWEHWE KALPA  SdpchekT HaBMIOAEHNA, CYSaRHOTD MOMEHTA, HEMOCTAHOBOYHOCTH MocTaHOBOMHOCTE, KOHTPOMb KAXA0T0 ANeMeHTa

AKUEHT Opexaa B KOHTEKCTE PearnbHOM XU3HU U NOBCEAHEBHOCTH Opexna kak 06bEKT, U30NUPOBAHHLIN OT CpPeAb!

Puc. 1 CpaBHeHuE ABYX THUIIOB MOAHOW CHEMKH: TOPOJICKAs cpena
Y €CTECTBECHHBIN CBET POTUBOIIOCTABIICHBI CTYIMMHOMN ITOCTAHOBKE

Hcemounuk: omxpoimole uzobpasxcenusi u3z pomooanKos u apXusHulx nyOnruKayu.

[TpuunHBI MPOHUKHOBEHUS YIUYHON (poTorpadvi B MOIHYIO ChbEMKY CBSI3aHBI C
W3MEHEHHEM CIOCOOOB BOCTIPHUATHUS MOJbI. 3PHUTENI0 BCE dYallle BakKHA HE TOJIBKO
JIEMOHCTpAI¥s OACKIbI, HO M OUIYIIeHHE €€ CBSI3M C PEAbHON >KM3HBIO. YIHUIa
MO3BOJISIET TOKa3aTh MOJHBIM o00pa3 B €CTECTBEHHOM cpene, TA€ OACKaa
BOCIIPUHUMAETCA  KaK  dYacTh  IIOBCEJHEBHOTO  TOBEACHUS, JBWKCHUS U
WHMBUYyaIbHOTO CTHIISI YelloBeKa. EcTecTBEeHHBIN CBET, TOPOJICKOE TIPOCTPAHCTBO U
addexT ciryualtHOro Kajpa JeiarT n300pakeHue 00yiee KUBBIM U OJTM3KUM 3PUTEIIO.
[TosToMy, ynuuHast ¢oTorpadus crama I MOTHOW ChEMKH HE TPOCTO BHEITHUM
npuéMoM, a CImocoOOM Tepenarh COBPEMEHHOCTh, JMHAMHUKY M JOCTOBEPHOCTH
oOpa3a.

[opoznckas cpena B COBpeMEHHOUW MOAHOU (oTorpaduu BHIOIHSAET HE TOIBKO
NeKOpaTuBHYIO QYHKIWIO. Yiwma, ¢dacaasl 30aHWN, BHUTPUHBL, TPAHCIIOPT,
MIENIEXOHBIC TEePEXObl W TPOXOKHE ITOMOTAIOT TIOKa3aTh OACKIY B pPEaTbHOM
COIIMAJIBHOM TPOCTPAHCTBE. 3a CUET ITOTO MOIHBIN 00pa3 CBSA3BIBACTCS HE TOJBKO C
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JM3aliHOM BElIU, HO U C 00pa3oM >KU3HH, JBUKEHHEM, IMOBCEAHEBHBIM IMOBEICHUEM
yenoBeka. MopgHas ¢ororpadust oTpakaeT KyJdbTypy CBOEro BpEMEHH, a He
CylIeCTByeT oOTaesqbHO oT He€ [2, c. 87]. Iloatomy ropoa B Kaape CTaHOBUTCS
CIOCOOOM TMOKa3aTh CBSI3b MOJIbI C COBPEMEHHOMN KU3HBIO.

EcTecTBEeHHBIN CBET YCHJIMBAET OIIYLIEHUE PEAJIbHOTO MOMEHTA, MOTOMY 4YTO
OH 3aBHCHUT OT BPEMEHU CYTOK, ITOTOJbl, HAIPABJIEHUS COJIHIA, TEHEW U OTpakeHui. B
OTIMYUE OT CTYAMMHOTO CBETA, KOTOPBIM MOJHOCTHIO KOHTPOIUpyeTcs: dororpadom,
€CTECTBEHHOE OCBEIICHHE JIeJIaeT HM300paKeHUE MEHee HCKYCCTBEHHBIM W 0OoJjiee
MPUOJIMKEHHBIM K MOBCEIHEBHOMY 3pUTENIbCKOMY ombITy. B doTorpadum ceer umeer
MPUHITMITHATBHOE 3HAUCHHE, TOCKOJIBKY camMo Qororpaduueckoe HU300pakeHue
BO3HUKAET OJlarofaps AEUCTBUIO CBETA; 3TO OTPAXKEHO W B OOIIEM OMpeneleHUU
dotorpadun kak rpoiecca Co3aaHus M300paKEHUs C TOMOIIBIO CBETA.

Pa3nnuune ecrecTBEHHOro M CTYIMHHOTO CBETa B MOAHOU (poTorpaduu nokazaHo
B Tabmuie 2.

TaOmuma 2

Pa3nnuune ecrecTBEHHOTO U CTYAMITHOTO CBETa B MOAHOU (oTorpaduu

Kpurepuii EcrecTBeHHbIl CBET CrynuitHelii cBeT

COHHHC, I[HeBHOﬁ CBECT, OTPAKCHUA OT OcBeTUTEIbHEBIC HpI/I60pI)I, BCIIBIIIKH,

Ucrounuk o
TOPOJICKOH Cpelib co(TOOKCHI

3aBHCHT OT MOrOJIBI, BpeMEHH CYTOK | [T0JHOCTBIO peryimpyercst pororpa-
CreneHb KOHTPOILS AL, BP y perympy ororp

MecTa ChEMKH dom
. Co3naér o €HHUE PEATbHOCTH, JIBH- ITomu€pkrBaeT MOCTAaHOBOYHOCTH
BusyanbHeIi 3G dexT A Ly p > Al Jracp ’
KEHHS © KOHKPETHOTO BPEMEHH (bopMy u HearpHOCTh 00pa3a

[Tomoraer nmpubaM3uTh MOJHBIHM 00pa3 k | CoxpaHseT CBA3b C TPaIUIIMOHHON

CBs13b C TEMOH CTaThbU . o o ot N
YIIMYHOHN U JIOKYMEHTAIIbHOM 3CTETHKE CTyAUIHOM ChEMKON

Hcemounuk: paspabomka asmopa.

Dddexr ciayyaitHOro Kajapa CBS3aH C TEM, UYTO HM300pa)KCHUE BBINISIUT Kak
MOMEHT, MOMMaHHbII B JBWKEHUU. B Takoit ¢ortorpaduu MOryT MCIOIB30BATHCS I1Iar
MOJIENIH, MOBOPOT TOJIOBHI, B3MJISAJ B CTOPOHY, YACTMUHOE KaJIpUPOBAHUE, PA3MBITHIE
netanu (oHa WIM OLIyIIEHHE OBICTPO CHATOM CUEHBbl. DTOT MpUEM OJIM30K K HJIEe
«pemaronero MoMeHTta», cBssaHHou ¢ AHpu Kaprtee-bpecconom: ero kumra The
Decisive Moment Obuta omnyoOnukoBaHa B 1952 roay W crtana ogHOM W3 Haubosee
M3BECTHBIX KHUI B ucTopuu (potorpadumu [7].

B wmognoit Qororpadun 3ddexT ciayyalHOCTM HE O3HAa4yaeT OTCYTCTBHE
npogdeccuoHabHOTO 3aMbicia. OH HUCHOJb3yeTcs A TOro, 4ToObl HM300pakeHHUe
BBIIVISIICNIO JKMBBIM W HaOdomarenbHbIM. Takas ChEMKAa MOKAa3bIBA€T HE TOJIBKO
OJIEKIy, HO W CHUTYyallMIO: YEJOBEK HWJIET, OCTAHABIMBAECTCSA, B3aUMOJACHCTBYET C
rOpoAOM, OKa3bIBA€TCSd YAaCThbIO JBWXKEHHSI YIHIBL. OTO COMMKAET MOJHYIO
dotorpaduio ¢ TOKyMEHTAIbHOU TpaJWLMEN, I11€ BaKHBI JIOAU, MECTA, IPEIMETHI U
COOBITHS, TOKa3aHHBIE IPSIMO U Y3HABAEMO.
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B coBpemennoit MonHo#l (oTtorpaduu mozmens BCE yarie BOCIPHUHUMACTCS HE
TOJIBKO KaK JIEMOHCTPATOP OHEXKbI, a KAK YYACTHUK KOHKPETHOU IOPOACKON CUTYallUH
(rabmuua 3). BaxHbIMM CTaHOBSTCS IIOXO/KA, JKECT, HalpaBlIeHHE B3MIAJA,
B3aMMOJECUCTBUE C YIULEHW, TPAHCIOPTOM, APXUTEKTYPOUM U IPYIMMHU DIIEMEHTAMU
npocTpaHcTBa. Takoil MOAX0A MEHSET BOCHPUATHE M300pa)KEHUs: 3pUTENIb BUIAUT HE
W30JIMPOBAaHHBIM Hapsia, a o0pa3 uyenoBeka B cpeae. OJTO CBsi3aHO ¢ oOmiei
OCOOCHHOCTBIO MOJHOW (oTorpaguu: OHa MOKa3bIBA€T HE TOJBKO BEIIM, HO H
KYJIBTYPHBIE IIPEICTABICHNS CBOEIO BPEMEHH.

Tabmuna 3
N3menenune oOpaza Mozean B MOJIHOM (oTorpadun

Kpurepuii TpanunuonHas cTyauiiHas CbEMKa VYiu4uHas JOKYMEHTaJIbHAsl 3CTETUKA

Poibs Mmomenu JemMoHcTpanus 04X bl U O3B YyacTue B ropoJICKON CUTyaluu
Barusg Yacto HanpaBiieH B KaMepy MoskeT OBITh HAIIPABIICH B CTOPOHY
JIBrkeHne OrpaHnueHHOE, 3apaHee BEICTPOSHHOE Xons0a, MOBOPOT, OCTAHOBKA, JKECT

Bocpusmae spHTesem O06pa3 kaxeTcs OTHAJIEHHBIM U IIOCTaHO- O6pa3 BBITJIS AT OJIKe K TTOBCe-

BOYHBIM JTHEBHOH JKU3HU

Hcmounuk: paspabomka asmopa.

BaxxHyto poib B 3TOM HpoLEcCEe UIPalOT CoLMaNIbHbIE ceTH. OHU H3MEHWIH
CHOCOOBI PACTIPOCTPAHEHUS MOJHBIX HM300paXKeHUH U YCKOPWIM HX BOCHPUSTHE.
dororpadust goKHA OBICTPO MpUBJIEKaTh BHUMAHMUE, OBITh Y3HABAEMOH M JIETKO
cuuThIBaThCs B 1M poBoii JeHTe. [IoaToMy B MOHON ChEMKE YCUIIMBAETCA 3HAYCHUE
BBIPA3UTEIBHOIO CHIIy3Ta, JIBHXKEHHS, HEOOBIYHOIO pPAKypca, TOPOACKOW JeTalu M
o0miero HacTpoeHus: kajapa. M3o0pakeHHEe CTaHOBUTCS HE TOJBKO KYpPHAJIbHOM
WUTIOCTpAIfei, HO U CaMOCTOSTEIbHBIM BU3YaJIbHBIM COOOIICHUEM, PaCCUUTAHHBIM
Ha OBICTPYIO peakuuro aynuropuu [35, c. 70].

VYAUYHBIA CTUITB TAaKXKe MOBIUSI HA MOAHYIO doTorpaduio, MOCKOJIbKY MOKa3al
LEHHOCTh HMHIMBUIYyaAJIbHOrO oOpa3a BHE mnoauyma H cryauu. Opexnga crana
paccMaTpuBaTbCs HE TOJBKO KaK pe3yibraT paboThl AM3aiiHepa, HO M Kak CIoco0
JUYHOIO CaMOBBIPDAKECHHs. B ynMYHON ChEMKE BaXKHBI COYETAHMS BEUICH, MaHepa
HOILICHHUSI, KECThI, TOXO/IKa, JETall BHEIIHEro Buaa. Bc€ 310 ycunuBaeT MHTEpecC K
YeJIOBEKY KaK K HOCUTENIO CTHJISI, @ HE TOJIBKO K OJIEXK/I€ KaK K MPEAMETY MOKa3a.

IIpy sTOoM B COBpEeMEHHON MOAHOW (oTOrpauu COXpaHSIETCS BaXXHOE
nporuBopeune. C  OOHOM CTOPOHBI, OHA AaKTUBHO HCIIOJNb3YeT IPU3HAKU
JOKYMEHTAJIBHOCTH: €CTECTBEHHOCTb, ABWXKCHHE, TOPOICKYIO Cpeay, OIIYyIIECHHE
CIy4allHO TOWMaHHOro MomeHTa. C Jpyrol CTOPOHBI, MOJHAs CBhEMKA OCTAETCS
4acThlO0 MPOPECCUOHATBHON U KOMMEPUYECKON CUCTEMBI, I1I€ U300paKEHUE CO3MAETCS
JUISL TIPOJIBMDKEHUS OZCKIbI, OpeH/Ia, KOJJIEKIUN WK ONpPeNeIEHHOr0 CTUJIS JKU3HU.
[TosTromy naxke Kazap, KOTOPBIA BBINISIUT CIIy4allHbIM, MOXET OBbITh TIIATEIbHO
MOATOTOBIEH [3, ¢. 157].
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MMeHHO 53TO MpOTUBOpEYME [JENaeT TEMY HAyYHO 3HAUYMMOW. YIHW4Hasd
JOKYMEHTAJIbHAsI 3CTETUKA CO34a€T BIEUYATIEHUE JOCTOBEPHOCTH, HO B MOJHOMU
dotorpaduu oHa YACTO CTAHOBUTCA XYJOKECTBEHHBIM M PEKJIAMHBIM Npuémom. B
pe3yapTare COBpEMEHHas MOAHas ChEMKAa HAaXOAUTCS MEXAY HaONIOJeHUEM U
MIOCTAHOBKOM, €CTECTBEHHOCTBIO U PACUETOM, MOBCEIHEBHOCTHIO M KOMMEPYECKUM
oOpa3oM. Takoil mepexos MOKa3bIBAET, YTO BU3YyaJbHBIA S3BIK MOIHOU (oTorpaduu
Pa3BUBAETCS HE TOJIBKO MO BIMSHUEM UCKYCCTBA, HO M TOJ] BO3JEHCTBUEM ITUGPOBOMA
KYJIBTYPbI, TOPOJICKOH Cpe/ibl U HOBBIX CIIOCOOOB 3pUTEILCKOTO BoCTIpusTHs [4, ¢. 94].

BriTecHEHME CTYAMINHON IOCTAHOBOYHOCTH IIPUBOJIUT K TOMY, YTO COBPEMEHHAs
MonHas (ororpadus craHOBUTCS 0oJiee MOABMKHON, CBOOOTHOW U MPUOTMKEHHON K
IIOBCEHEBHOM BH3yaJbHOW KyJbType. Ha cMeHy IOIHOCTBIO KOHTPOJIHUPYEMOMY
KaJpy MNPUXOIUT H300pakKeHHEe, B KOTOPOM JOIMYCKAIOTCS JABW)KCHHE, CIydaiiHbIe
JI€Tajdl, HEPOBHBIM PUTM KOMIIO3ULIMU, €CTECTBEHHbIE TEHH, (PparMeHTapHOCTb HU
OLLYIIEHHE HE3aBEPUIEHHOTO MOMEHTA. TakoW KaJp BBINISAUT MeHee O(UIHATIBHBIM,
HO 00Jiee KUBBIM.

Mensiercs u cnoco® Toka3a oAeXabl. B cTymuiiHON ChEMKE Bellb YacTo
MPE/ICTaB/IEHA KaK CaMOCTOSATENbHBI OOBEKT, OTIAEIEHHBIA OT pealbHOM cpeibl. B
VIMYHOU CBhEMKE OJEkKJIAa PACKPBIBAETCS 4YEpPE3 JCUCTBUE: YEJOBEK HJET,
MIOBOPAYMBAETCS, B3aUMOJEHCTBYET C TOPOACKUM MpocTpaHcTBOM. [loaToMy 3purens
BOCIIPUHUMAET HE TOJIBKO (hOpMY, TKaHb HIIU IIBET, HO M TO, KaK OJIeXk1a CYIIECTBYET B
JBH>)KEHUU U TTOBCETHEBHOM CUTYAIINH.

BusyanbHblii 361k MOAHOM (poTorpaduu CTaHOBUTCS MEeHee cTporum. B kampe
MOTYT TOSBJISITECA TMPOXOXKHE, DJIEMEHThl apXUTEKTYpbI, TPAHCIIOPT, OTPaKEHUS,
BBIBECKH, IOTOJHBIE YCIOBUS. OTH JETald PaHbIIE MOMIA CUUTATHCA JUIITHUMU,
OHAKO TENepb OHM IOMOTAKT CO34aTh OLIYIIEHHE pEAJbHOCTU M BPEMEHH.
[oponckas cpena ycwiMBaeT BbIPa3WTEIBLHOCTh oOOpa3a MW JienaeT ero Oosee
Y3HaBAEMBIM JIJIsl 3pUTEIIS.

OAHOBPEMEHHO CHUIKAETCSl JUCTAHIIUS MEXKIY MOJeNblo U aynuropueid. O6pas
nepectaéT OBITh MOJHOCTHIO HENOCTYIMHBIM W HIICATM3UPOBAHHBIM. Mozenb yaie
BBIIVSIIUT KaK YEJOBEK, BKIIOYEHHBIM B OOBIYHYIO TOPOJICKYIO KH3Hb, a HE Kak
durypa, cymecTByIoIas TOJIbKO B MPOCTPAHCTBE PEKJIAMbI UJIU KypHala. DTO JIeJaeT
MoaHYI0 (oTorpaduro 6osiee rHOKOI, COBPEMEHHON 1 AMOIMOHATILHO MTOHSTHOM.

BriBoabl

B pesynbrare wucclienoBaHUsS YCTAHOBJIEHO, YTO YJIHWYHAs JIOKYMEHTaJlbHas
ACTETUKA CYIIECTBEHHO MEHSET BHU3YaJIbHBIM S3bIK COBPEMEHHOM  MOIHOM
dbotorpadun. MopaHasi chEMKa CTaHOBUTCS Oojee AMHAMUYHOM, OTKPBITOW U
npUOIMKEHHOW K MOBCEAHEBHOM BU3yalbHOU KynbType. ['oponckast cpena nepectaér
OBbITh TPOCTHIM (POHOM M HAYMHAET BBIMOJHATH CMBICIOBYIO (DYHKIIUIO, CBS3bIBas
ONISKIy C O00pa3oM >KHU3HH, JBI)KCHHEM M PEaJbHBIM COIMATBHBIM MPOCTPAHCTBOM.
EctecTtBenHbiii cBeT M 3h@dexT ciaydyalHOTO Kajapa YCWIMBAIOT BII€YATICHUE
JIOCTOBEPHOCTU U JIENIAl0T M300pakeHHEe MEHEe MCKYCCTBEHHbIM. [Ipu 3ToM momnHoe
MCYE3HOBEHUE MOCTAHOBOYHOCTH HE MPOUCXOJUT: JAKE BHEIIHE CIy4YalHbIA Kaap B
MonHOM doTorpaduu MoOXKeT OBITh 3apaHee NPOAYMAHHBIM XyHOXKECTBEHHBIM U
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KoMMepueckuM npuémomM. CremoBaTenbHO, COBpPEMEHHAass MoAHas Qororpadus
pPa3BUBAETCS HA IEPECEYEHUN JOKYMEHTAJIbHOCTH, IOCTAHOBKH, TOPOJACKON KYJIBTYPBI
Y BU3YaJIbHOM KOMMYHHUKALIVH.
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